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D-> Fohanni Yarborough,M. D. 


Morborum fere omnium, qua Acutorum 
qua Chronicorum, 


A-NIMOS O 


HOSTI, AGGRESSORI, EXPUGNATORI, 
FELICISSIMO, 


{ Periclitantis hujuſce (innumerasinter alias)Vite, 
ANNUENTE DE©O, 
SAPIUS RESTAURATORE 


| Tentamina hzxcElegantiarum, Votivam quaſi Tabulam, 
AMORIS, HONORIS, GRATITUDINIS, 
> ER \G O, 
HUMILLIME, PIENTISSIME, 


SUSPENDIT 


 JOHANNES TWELLS, 


SCHOLAX PUBLICE NOV ARCENS IS- 


MAGISTER. 


Anno Domin M. DC. LXXX. YV., 


De Libelli hujus Utilitate ad Eloquentiz 
Studioſum DaRtylicum Heroicum cum 
lambico Dimetro. 


0 te vera juvat Romane gloria Lingus, 
Et ejus Elegantia ; 
Si cupis Eloquii flumen, gazaſq; Paremtis 
Totius Eloquentiz : 
Huc tua mens adſit, modicum tua lJumins luftrent 
Hancdiligemter codicem, 
2%; Ciceronis opes paucis brevibuſq; decenter 
Comprenatt omnes paginis. 
Multa dabit multos, largo cum fenore, fruttus 
Iilius ardens le&10. 
Barbara formabit per ſe tibi protinus ora 
| Pure loquendi formulis. 
Incertimq; reget calamum wveſtigia caut? 
l Servants ejus jugiter. 
Nec finit ut ſimilis fibs prorſus in omnibus exſtet; 
= Þ Er moveat alits nauſeam. 
[© Plaribus ecquid opus? Quod Agro ſunt Lilia, quis; 
Eft culta weſtis corpori, 
Arboribiſy; come quod ſunt anrdq; Lapilh, 
| Et quod cibis Aromate : 
Hoc lingue ſcriptiſq; tuis omnino Libel; 
. Sunt bujus Elegantie. 
Leippe quod, FA faſtiditis, nibil amplius infit 


Orations gratie. 
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+, The Author to the Bookſeller: 


.*. Mr. Crayle, - 

Hat I may i in ſome meaſure ſatisfie your 
frequent imporeunities, and yet ſafely and 
ka conſult: as. well your Advantage, 
as my own. Repute, | bave thought fir, in- 
ſtead of the Two whole Books (which indeed 
| are quite finiſhed, and ready for the Preſs) to 
ſend you at preſent for a New-years-Gift,only 
| a Specimen of each, viz. The two firſt Parts of 
. | the Examination of the Elegent Grammar, Out 
| of Nine ; -and the Twoand Twenty firſt Chap- 

ters of Scho ris Prolufions, 0 ut of Three hun- 
dred. Letthele firſt try thoir Fortunes in the 
' World for a "Term or two, and,according to the. 
' Reception 1 find it gives them, I will take my 
future meaſures, either of publiſhing, or og | 

ever concealing the Remainder. 

x However, dir, voters me always © tobe 


Ul 


Now offered Friend, 
Newark, 
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Plutarch f the breeding of Children 
A "Nd yet+many Fathers ahivs are, "that | 
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ſo love' their Money, -and hate their 
Chil dren, that leſt it ſhould colt them 


”"T44 


ther chooſe. ſuch (nnd ro NO, their | 
Children, as are of no worth; thereby | 
beating down the Market, thatthey may 
purchaſe a cheap Jeorance. * 
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Senec. 3. Contr. 


wv & varia res ef Eloquentia, nec adbuc ulli 


ſic indulſit, ut tota cantingeret.  Satis felix eſt, 
qui im aliquam ejus partem receptus eſt. 


AWW 7 bat is the Elegant Gzam: 


* B. The Elegant Grammar is 


the Art of ſpeaking elegantly. 


ly: | 
, . B. To ſpeak elegantly, is to expreſs the ſenſe 


4. Chat mean you by ſpeaking elegant. 


of our minds otherwiſe than. the...rules' of the 
native way of ſpeaking require:; and: yet*o 
be underſtood with more delight, than we 
ſhould be, ſhould we follow the natural cur- 


% 
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To ſpeak elegantly according to art, is to | 


have in readineſs the ways of garniſhing Speech; 
and tobe able to give an account why a Sen- 
tence muſt be changed ſo or ſo. | 

A. Wherein doth the elegancy of a 
ſentence conliff? 

B. The elegancy of a ſefitence conſiſts gene- 
Tally in the transformation of the ſame, from its 
. native, intoanother aſpect, the ſenſe remaining 
unalcered. | af a6 | 
_ 4. How many ways may this trans? 
ys be perfozmed ? | | 
- , ine « 


For.the ſame thing may be expreſſed other« 
wiſe, three manners of ways generally : the 
firſt of which is. ſubdivided into two, the- ſe- 
cond into three, the third into four ways. 
| For 'Example : . 
of Perſpicury. 1. 


The fame otherwiſe placed, by  TThanſpoſition. A 


—_—_ Latme,by ® lf mo. ; 
mply equipollent;by J Tranſmutat.4 
The ſame —_ allegorically equipoll. Y Tranſnom:- 
thing may by nation. 5 


wee The ſame, or other, yet expreſſed after a- 
y words _ (other manner,*0i 2. | 
. "By more than'the matter cequires, by C Dzlatation. 6 
\ 'By:fewer than ordinary, by ) Contrattion.7 
_ . With an unuſual affection, by > Figures. 8 
Bound upz - by C Verſe. 9 


A. Pow 


am ws .. 


57 AS 


""W the E legant Grammar. 
4. Howmany therefore are the parts LS 


. the Elegant Grammar ? 


B. Nine. I'Expoſition, clarification, perſpicnity. 
IL Id:oriſm. 
II. Tranſpoſition 
IV. Tran{mutation. 
V. Tran(nomination. 

VI. Dilatetion. 
VII. Contrat1on. 
VIIE. F; ; "omg 
| IX. Verſific 
A. Jlluſfrate iwhat you have ſatd by ati 


' erample; p2opoſe a ſentence. 


B, Magiſter meus docet exemplis erpetuis. ; 
A. Dow many ways may Ft ſentence 


beavom'dy 


B. Theſe nine ways: 

x. If there be any thing obſcure or ambigu- 
ous, ('or at leaſt may ſeem ſuch) by explaining 
and limiting,ic by ſome addition, or mutation 
into another, not ambiguous, . word, ſo that 
nothing elſe can be underſtood, but what I 
deſign. 

A. Js there any obſcure 02 ambiguaus 
wozd in the ſentence pou p2opoſed ? 

B. Yes. Magiſter is an aimbiguous word ; for 
the Maſters of divers Arcs and Handy-crafts, 


the Maſters of the Horſe to Perſons of Honour, 


and the reſt, may be ſtiled Magiftri ; as, Ma- 
, B 2 giſter 


4 | 
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viſter Artis, Magifter Taberne, Officine, Magiſter 
Equitum, &C. | "- 
-4: That muſt a Scholar. do in this 

d) | 


caſe: : 
B. In this caſe the Scholar muſt either add 


ſome other words, to reſtrain the generality of | * 


the word Magiſter ; as, Magiſter ſtudiorum me- 
orum : or change it forzanother ſynonimous 
word, which is not ambiguous ; as, Ludimagi- 
ſter, or Praxceptor meus. 

So if any one ſhould be ſaid cepiſſe labracer, 
the ſentence will be obſcure, becauſe there are 
Few that underſtand the word, tho' it be extant 
in Plinjie and Plautus. And again, if a man be 
Taid cepiſſe Lupum, it will be ambiguous, becauſe 
it may be underſtood that he hath caught et- 
ther a four-footed Beaſt, or a Fiſh, ſo called. 
Therefore, if you would have the latter under. 
Rood, ſay, Lupum piſcem ; or change it for a | 
Fnonymous word ſignifying nothing elſe, and 
iay, Lacium cepit. 

_ 4. What do you call ſuchan Explana-/| 
tion of Speech? | 

B. I call it Perſpicuity. 

A. What ts Perſpicuity ? C 

B. Perſpicuity 1s the eaſinels of a Sentence, as 


. fo the-matter to be underſtogd. 


A. What isthe vertue of Perſpicuity ? 
B. The Greek; call it iriex4e, that is, ſo great 
IE 2 | 


- y 


of the Elegant Grammar. #5, 
a plainneſs of Speech, as that the things ſeem 


- tobe ſerbefore the eyes. 


A. Chat arethe vices contrary tothis 


- vertue? 


B. The vices contrary to Perſpicuity, are Ob- 


: ſecurity and Ambiguity. 


A. (hen may a'entence be ſaid to be 


_ obſcure? 


B. When it can ſcarce be ankattnnd: as, 
that of YVarro, Omnia dapatilia comiſſe Jani cuſ1o* 
ves ; for, Omnia opipara comediſſe fani Carnes. 

A. Whence artſeth this obtcurity ? 
 B. This obſcurity proceeds from words un- 
known to the People. 

A. What Sentence may be caid to be 
ambiguous ? 

B. That which admits of a various INterpre- 
tation : as, if a man ſhould ſay, Pero jus; he 
may mean elther juſculum, or juſtitiam. 

A. Wihence arifeththis ambiguity? 

-- It ariſeth from equivocal Or * homonymous 

words. 

Therefore a word that is abfiwes, homony- 
mous, -or too general, is, like a Rock, to be 
avoided by him that has a mind ro fj peak Per- 
ſp1cuouſly. 

For this reaſon in our familiar diſcourſe We 
ſay not, Clepra, or Dire arius, but Fur. ; nor jgs, 
but jaſculum ; nog rem inven, but hoe, or jllud? 
Or, 
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Or,if ſuch a word ſhould thruſt it ſelf in,let as 
nother word more common,diltinct, 6r ſpecial, 
be immediately ſub;oyned,to enlighten 6 limit 
the former ; or let tome explicatory, diſcretive, 
or determinative epithet be added : as, Clepra, . 
quod Latinis furem ſonat. Tus /eu juſculum. Rem 
perdidit, nempe lena ſua : Or, Clepta furax. Fus 
coftum. Rem poſſeſſam perdidit. | 

Words, that by chance light into the ſame 
termination, . may ſometimes be changed into 
another,free from ambiguity ; as, if you ſhould 
fay, Tucanis ; *twill be uncertain whether you 
call any one # Dog, or mean he ſmgs. If the 
firſt, you will ſpeak more clearly by an Ad- 
jective, Tw impure Canis ; or, Tu latras ut Canis. 
If the later, you had better fay, Tu cantas, Cc. 
Or they are to be diſcriminated by an accent 
(if poſſible) either pronounced or marked : as, 
©enit In the preſent tenſe, from wenit in the pre- 
terperfet} reuſe. Moreover, he that deſires to 
acquire this great Ornament, muſt ſtudiouſly 
avoid 4mphibelie, that is, ſuch a placing of the 
wordsas may render the ſenſe doubtful. Such 
is that in Terence : Adeo uno animo omnes Socrus 
oderunt Nurus ; for one would be at a ſtand, 
ſcarcely diſcerning, whether Socrus was the 
Nominative Plural, and Nurus the Accuſative ; 
or contrariwiſe. It is ſuppoſed the Poet ſo. 
placed the words, with a deſign to ſet out the 
2 | rs Te- 
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of the Elegant Grammar. WC 
reciprocal odium between Mothers-in-Jlaw and 


| Daughters-in-law ; which, if ſo, *rwas artificially 


done. 


-. 4. Puſt then wozds that are obſcure, 


homonymous, of a moze general lignifica- 


tion, and amphibolous, be fo2 ever inter- 


diced a ſtudied clarity ? 

B. To your four-fold queſtion 1 anſwer di- 
ſtintly, thus : | 

I. Anobſcure word appoſitely uſed, and 
in its right place, is commendable : as, if there 
be any thing you would not have all men in- 


differently underſtand , but ſome one only, 


that is privy to your counſels and purpoſes, or 
ſome few of the more ſagacious. With theſe did 


Cicero fill his Epiſtles to 4rticus, a Wiſe man, and. 


- 


his intimare friend, | 

2.An homonymous word,in its proper place, 
ceaſeth to be ſuch ; becauſe words are under- 
ſtood according to the ſubject matter. For 
example: A Cook ſpeaks not ambiguouſlly , 
that ſays, Fs piſcinurs ; or an Aſtronomer, that 
ſays, Sol in piſcibus. An homonymous word ſer 
on purpoſe for the ambiguity of rhe ſenſe, is a 
pleaſant elegancy. As when Tully faid,that O&g- 
vius Was laudandum & tollendums ; for he might 


be underftaqd either tollendum efſe laudibus, or 


tollendums de witd. | 
3. Words of a yery general ſignification are 


B 4 hap- 


}- 
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happily homonymous; for they augment the 


treaſure of the Language with variety of Ele- | 


gancies. Such are theſe Latine Nouns, Reg, 
Vis, Locus, Natura, Subſtaniia, Genus, Species ; 
and the Verbs, Sum, Habeo, Facio, Do, Gero, fc. 

4: Words of a doubtful meaning fitly diſpo- 


ſed in the ſame Sentence, increaſe the Elegancy; 


as, Fura'te velle ſervare jura. And Lingua pue- 
rorum facile diſeit diverſas linguas. Hence the 
Difick fo much celebrated. © = 
Luid facies, facies Veneris [3 veneris ante ? 
Ne ſedeas, ſed eas; ne pereas per eas.” | 
A word fo placed betwixt two, that it matters 
not to which it is referred, is an Elegancy ; as, 
Opus captum urgeas vehementer oro. For here 1t 
is a queſtion whether I mean the work is to bs 
mightily haſtned, or that 1 mightily defire it : 
And yet, which way ſo ever you take it, it will 
not be amiſs ; and more full if you underſtand 
it both ways. But if yet you have a mind to 
ſpeak it very perſpicuouſly, you may do it by 
a Comma, or a Repetition, thus : ; 
Ut opus urgeas vehementer, oro. 
Ut opus urgeas, vehementer oro. 
Ut L corny urgeas, vehementer 0r0. 
A. Pzoceed to the ſecond part. 
B. Secondly, by putting, inſtead of the uſual 
ſpeech, and common language, 7diorical, and 
proper only to the Larne tongue avi, inſtead 
4% 4s QO 


as AS ff wh? 


of the Elegant Grammar 9 
df Magifter ftudiorum meorum, one Thould fay 


. More larinely, Menus 2 ftudiis. 


_ 4. What do you call this Dznament 2 
- B. This ſecond part 1s called 14;oti/-, and in 


ſ pecie Latiniſm, Graciſm, Hebraiſm, &c. when 


| this Language, or that, hath an elegancy un- 
*known to others. | | 


A. Chat 1s ldiotifm ? 
 B. Idiotiſm isan _—_— cuſtom of ſpeak- 
ing, proper and peculiar to ſome one tongue 2: 
Or thus, Rees | | 
 Idiotiſm, or Idiom, isa propriety, phraſe, or 
form of ſpeaking, peculiar to its own tongue, 
Which cannot be rendred word for word into 
any other language, but with much barbarity 
and baldneſs of expreſſion. = 

A. Ppw many fold ts 1diotiſm ? 

B. 1diotiſm is twofold, or there are two ſorts 
of Iziotiſm, 1. e. Lexical and Grammatical : Of 
the firſtin Latine this may be an example, Patirt 
rerum, to reign ; of the latter this, Potzente reruns 
Auguſto, when Auguſtus reigned. 

A. TUhat mean you-by Lexical Idiotiſms ? 

B. By Lexical Idiotiſms, T mean ſuch as can- 
not be tranſlated out of Latine into Engliſh, 
Greek, &c. word for word, or {dem werbis ; 
as, Audire bene, Dare verba, &*c. 

_ . 4. Wihat mean you by Grammatical Idio- 
uſms? 
+ ha B. By 
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B: By Grammatical, | mean ſuch as cannol 
be tranſlated by the ſame Caſe, Perſon, Tenſe,& 
as, Sole orto, &c. 


[j# 
Of Lexical {diotiſms ſee a plentiful Harveſt in 


Mr. Walker's Idiomatical Di&ionary ; of Graz 
-zatical here. 

4A. How many are the general lubjects 
of Grammartical Idiotiſms ? 

B. The general ſubjects of Grammatical dias 
ti/ms are two. 


A. (Which are they ? 


B. I. Single words. 2. Phraſes. 


4. Jn what heads of lingle wo2ds are] 


Grammatical Idiotiſms found ? 

B. 1. In Subſtantives. 2. In Adjetives. 3. In 
Pronouns. 4. InV, erbs. 5. In Participles. 6. In Ads 
_ 

4. Þow many Rules do you obſerve in 
delivering the [diotiſins of Subſtantives : ? 
* B. Four. 

4. Which fg the firſt Rule 2 

B. It is an Elegancy, inſtead of the Sub/tan- 
tive or Abſtrat,to uſe the Adjeive or concrete, 
in the neuter Gender, either ſingular or plural; 
as, Verum, falſum, bonum, multum, &c. (or vera, 


he &c.) fol weritas, falſitas, bonitas, multita- | 


b, Oc. 
0 (Which is the ſecond? 
B.To 


1no 
T's 


» 
in 
; 
as, 


ts 


Fioe 


ref 
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- B. To circumſcribe the names of Offices by 
4 2 Now which denotes the Subject or Object, 
with ab or ad, is the peculiar of the Latines : 
For they fay, 
Secretarius, & ſecretis. 
For Scriba, 4 manu Or ad manum. 
Conſiliarius, @ conſiltis, OF ad confilia. 
This form of ſpeaking requires a Dative caſe 
of the perſon to whom this duty or ſervice is 
performed : as, Ef mibi a manu ; Domino ſuo 


| @ pedibus, &c. unleſs you ſpeak by a Perſonal 


Adje&jve, as Cicero did, when he ſaid, Servus 
menus a pedibus. 

A. Which is the third ? | 

B. Any Nounaſluming Res, and beingturned - 
into the Genitive caſe, or into an Adjefive, 
makes an elegant Idjotiſm : For Plautus fays, 
Res woluptatum, for woluptas ; res cibi, for cibus: 
and Cicero, Res bellica, militaris, mnum- 
maria, &c. for bellum, militia, nummus Or pecu- 
nia, &c. So allo Vis : as, Vis flamme, or flam- 
mea, for flamma ; magng canum vis, tor mult; 


| canes, Oc. 


4. Which is the fourth ? 

B. The Latines do elegantly compare Nown; 
Subſtantive by the Adverb magis : as Plautus, 
Hominem magis afinum nunquam vidi. 

In imitation of which, why may not one fay, | 
Mogis Homo, _ Dodhor, Miles, &c, magis vi- 


num, 
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zum, &c.? that is verivs, more truly ; or me 
us, better. But that jocular compariſon of 
Nouns, which the ſame Author uſed, O patrue 
2916 patruiſſime! and, Nullus me eft hodie punus pu- 
ior, We ought not to imitate, Except, as he did 
it, for ſport. 


4A. How many Rules are tobe obſerved| 


$02 the ldiotiſins of Adjectives ? | 
B. Four. 
A. Whichis the firſt ? 
B, A local Adjefive is changed into its Sub: 
Fantive with the Prepoſition De, or A : as, Aper 


Sylweſtris, or de Sylva; Homo aulicus, de auld; 


 Scholaſticus, de ſchola, &c. So Cicero's Poeja de 
, Foprelo, that 1s, popularis ; Ovid's Ales ab Indis, for 
knazcs. | 

Obſervation. Nay the Prepoſtion is ſometimes 


anderſtood , eſpecially in Poets ; as Salluſt, | 


| I & ſulphure, for e pice & ſulphure, or 

picea CF ſulpburea. /Ere Clypeus. Virg. Syracuſis 
#22, tor e Syracuſis, -vades 94 &c. Therefore 
we ſpeak moſt latinely, Vinum Creta, Hiſpanid, 


Hungarid, &s. for e Cretd, or Creteyſe, &c. 


A. (Which ts the ſecond Rule ? 

B. A Local or temporal Adje&ive is changed 
for on Adverb: as Plaut. Tu intus pateram pro- 
ferto foras, for pateram intraneam, Or que eff 
intns. 'Virg. Apparet domus tntus, 1. e. interior. 
. Ter. Hinc civis, 1, 6. hujus loci, Idem. Interea 
Tempus, 


ww Ga, > oy 


—— 
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tempus, for interjeFum tempus, &rc. Plant: Nunc 
copia, for praſens copia. 

_ A. Js this elegancy common | 
| B. No. Very rare, yet worth knowing. 
4. Which isthe third Rule: | 
B. Adje&rues of quality are changed into 


_ theirabſtratt Nouns with the Verb ſapyr, oler, or 
| the like ; for we ſay, inſtead of nowns, uguraters 
| ſapit ; barbarus, barbariem olet, redolt ; ruſticus, 


rus refert, &c. 

4. Whichis the fourth Rule? 

B. Partitive Adjeftives are elegantly changed 
into the Noun Genus, or elſe joyn themſelves to 
it : as, Puidam homines , quuddam genus homi- 
num. Omnes homines, omne genus hominum. Null 
homines, nullum genus hominum.2uod genus homi- 
num, i. Ee. quales. Id genus bominum, i. e. tales 


. bomines, Oc. 


4A. Pow many Rules are there fo2 ths 
Idiotiſmsof Pronouns?  . | 

B. Six. | In 

A: TUhich ts the firſt ? 
| B. Inlien of the Interrogative quis, the L2s 
tines uſe quid with a Genitive caſe, elegantly : 


as, Quid homo, Or quid hominis? Que res, Ot 


quid rei? The ſame happens, in the Redditive : 

as, id hominis , id rej, &c. for is homo, ea res, ec. 

4. Chichts the ſecond ? 

B. When any one ſpeaks of his own attwrs, 
he . 
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he uſeth hoc; when of his, whom hepeaks toj 
;fad ; when of the affairs of ſome third man, 
and one who is abſent, illud : as, Per caput hoc 
guro, laysthe Deity in Virgil , pointing toits own. 

Sic oculos, fic ille mans, ſic ors gerebat. Id. 

A. TUhich is the third? 

B. Tile and ipſe demonſtrate ſome perſon or 
thing _ hn iſte with content for the 
moſt pa 

A. Thich is the fourth? 

B. When two things are to be expreſſed by 
Pronouns, hic is ſpoken of the nearer, le of: 
the more remote : But when three, hic ſignifies 
the neareſt, ;fe the more remote, {le the far- 
theſt off. And yet Valerius Maximns, tho* a 
ſuperſtitious obſerver of this elegancy , once 
neglected it : as, Brutus, inquit, par gloria Ro- 
mulo : quia le wie, hic libertatem Romanam 
condidit. 

A. TUhich is the fifth ? 

B. Idem qui, and idem ac, and idem uh, are 
faid moſt Latinely : but :dems cum illo wants the 
authority of the middle-age : as, 

Luz Phoſphoriis: 
Heſperus.ea- J 4c Phoſphorus. 
dem ſtella YCum Floſp boro. 
Phoſpboro inthe Dative is Poetical, 

A. WAhichts the ſirth? - 

B. TheſePronounPrimitiyes, Ego, tu, ſui, do 
| | etn- 


en 
LU 


[ 
( 
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of emphatically double their Arcruſatives ; as, me- 
an me, for me ; rete, forte ; ſeſe, for ſe. « 


N., 


| 


A. How many Rules are tobe obſervey 
fo2 the ldiotiſms of Verbs? 

B. Seven. ; 

4. Which fs the firſ? | 

B. The Latines very elegantly uſe ſome a- 
Rive Verbs, inſtead of paſſves: as, Terra mo- 
wet, for movetur. Cic.' Venti poſutre, for poſut- 
runt ſe. And Tempeſtas ſedavit, for ſedata eff. 
Virg. Cum mare turbat, Varro. Mores Populi 
| Romani mutdrunt, for mutati ſunt. Liv. Pre- 
cipitat nox. Virg. Olim velventibas anms, Iden1: 
Non qui wvoluunt, ſed qui volountar. Decollat 
fpes;1. e. decullatur. Vehens curru ; not the Cha- 
rioteer, but the Paſlenger, e*c. 

'N. B. Inall theſe the Pronoun ſe ſeems to be 
ellipted. See the x SylvulaVerbarum in the Ox- 
ford Grammar. - " R- 

A. Which istheſecond? 

BR. On the contrary, they uſe ſome abſolute 
Verbs actively : as, Spirars odorem ; olere bircum; 
ſapere rem ſuam. Plaut. Celerare iter; penetrare ſe 
aliquo; ruere ſe, & 6. See mote of this fort in the 
ſecond Sylvula Verborum. 

A. TUhichis the third? 

B. The Latineselegantly ſignifie paſſion by 
Deponent Verbs, z. e. ſuchas indeed were once 
Commons, but eyen in Tally's age had either 

Pl ; | altogether 
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altogether, or almoſt, laid down their paſſivg 4 
hgnification : as, Adipiſcor, auxilior, complettorh 


weditor, polliceor, teſtor, &c. For, ſays Plautusf 
Non atate, fed ingenio, adipiſcitur ſapientia. Luci © 
Auxiliatus eſt 2 me. Cic. Uno maleficis ſcelera omnial ÞP 
complexa eſſe videntur. Ter. Meditata mihi ſunth V 
omnia. Metellus, Aliis flatue pollicebantur. Cich 1 
Publicis Iiteris teſtats ſunt ornia, &c. See the /c 
fourth Syluuls Verborum. But theſe are as  . 
were Lexical.; let us come to Grammatical. b 
A. TWihich ts the fourth? | 4-6 
B. Any one ſpeaking of himſelf in Latine} 
may elegantly ſpeak in the plural number ; as, 
Cic. Nos walemus, 1. &. ego valeo... | tl 
OBS. Modern Languages do the fame in the} - 
Tecond perſon, by way of complement : but for 
that reaſon to ſpeak ſoin Latine, ineptire eft, ſays} _ 
Comenius == | | 1 
B. TUhichis the fifth ? | £ 
B. The Imperative Mood by the help of the} © 
Indicative of the ſame Verb, $; coming between, 1- 
commands more urgently ; as, Plautus,Bibe, fil d 
bibis. In' imitation whereof you may rightly] 


ſay, fac, fi facis ; ſcribe, ſi ſcribis ; perge, ſipergig| © 
by the figure Antanaclaſss. | 
4. Which is the ſixth ? = 
B. Perfect time, whether paſt or to come, 1s] - P: 
very Latinely expreſſed by a Participle of the 
dreter Or future tenſe, With the Verbs do, wy 1 
= 70i0, 


kQ 
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wolo, curo, rogs: as, Dabo 1ibi hoc effetum, for 
efficiam ; curabo efficiendum ; wolo te rogatum, &c. 


"4 Which isthe ſeventh Rule? 


i -. B. An aQtion perfeCtly paſt Is elegantly ex- 


preſſed by a Neiter Participle' of that renſs, 
wich the Verb habeo-: And thereforea man may 
ſay inſtead of fecz, habeo fatam, ſcripſi, habeo 


| of qa Solvi, babeo ſolurum.” One would take - 
th _ it fo 


ra meer Angliciſm, Germanzſt, or taliſm; 


- but it flows from the nature of OR And this 


conſtruCtion is meat with the Engliſh and Ger- 


- d % hy 


21@ns, and fawce with the Latines. 


4. How many Rules do you give fo? 
the 1diotiſm of Participles ? . > > 
B.. One onl "GIV 27029 - 


ow What is 4M - 


— a þ 


B: A Particjple of the preſent tenſe, coming 
witha Verb of the preter tenſe, or furure,takes 
to it ſelf the, ſighification of that 'renſe : as, that 
of Martial, Vilior hec nobis alio'mittente fuiſſet, 
1. @. fi alms miſzſſet. Ceſar. 1.. Civil. Duos ab urbe 
diſcedens Pompeius erat  adhortatus, 1. e. quit 


 Giſceſſit. Plaut. Menachmei A. 2.'fc. 3. Herus 


emit me dio audientem, non imperanten ſ#bi, 1. E, 
qui Futurus eſſem ditto audiens. See Franciſcus 
Sandlius, lib. 1. cap. 4. Veſſins de Analogid, 


| pag. 233. 


.. 4. Folw. niaiiy Rules do you give fo? 
thCiaiotient of Adverds? 
_— | B. Forir. 
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_ B, Four: þ 
A. Which ts the firſt? "x 

B. Adverbs of place, time, and plenty, have 
elegantly a Genitive caſe after them : as, Ub; 
bocoram? Ubi; terrarum, nuſquam Gentium,. in- 
zered loci, Nunt temporis, olim [eculorum, &'c. Sa-| th 
its verborum, Ter. Abunde fraudis, Virg. Largi-} ar 


ter mercedis indipiſcar, Plaut.. : 
. A. TUhich.ts the ſecond? of 

B. Bya Greci/m alſo Adverbs of plenty ad-} Re 
mit ofan Accuſative caſe: as, Cic. Satis tempus |} Ro 
babet. $1 ſatis conſilium baberem. Ovid. fortunam |} Ap 
habit ſatis. Apul. Vinum affatim habemus, &-c. | F. 

A. {hich ts the third ? EH 

B. To change an Adverbinto an Adje#ive of | . 
the Neuter Gender, either ſingularor plural, is} 7 
a pleaſant helleniſm: as, in. the" ſingular, Tiur-lf dive 
bidum ILetari, Hor. Surſum. ferri. Lucr. magnuml| they 
clamare,. Plaut. indoqum canere, Hoy. In theif gray 
plural, Multa gemens; inſueta rudentem ; terram'| Oc. 
crebra ferit, for crehrd, Virg. © © 1 Thef 
_ B. *Tisnolefs pleaſant to leave that Adjeftive] 4 
in the Gender of the. perſon, whether maſculine] 3. 
or feminine: as, Virg. Nec minus Kneas ſe mac}ged i 
_ rutinus agebat, for mane. Idem. Gregibus nofur-|Genc 
mus obgmbulat. Hor. Serus in calum redeas. Idem/JÞmne/t 
Delia majorum. Immeritus lues. Impar congreſ*J /e 
fas Achilli, Virg. 1 «An, v. 479. for _— Finely 
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_ A. Jt howmany Rules do you lay down 
the Docrine of 1diotical Phraſes ? 

| >. In Fifteen. nk = 

| A. Which ts the firft ? 

. B. A proper name being put by Aþpoſition (as 
4 the modern Grammarians, or Epexegeſfs, as the 
4 ancient call it) co a common name, may be 
4 turned into the Genirive caſe, or changed into 
4 an AadjeFive : as, we fay grammatically, Urbs 
-4 Roma, arboy ficus, &c, but morelatinely, Urbs 
54 Rome, or Romana. Arboy fici, Cic. or ficulnea, 
| Appuleins. SO Livie, Arboris abietis. For ( fays 
| 7. C. Scaligey) it is one thing to ſpeak Gram- 
4 marically, another to ſpeak Latinely. 

f} 4. Whichts theſecond Rule ? 

B. K 18 a Greci/9m, When Nouns betokening 
if divers things are put in the ſame caſe, as if 
x4 they belonged to the ſame thing : as, we ſay 
et grammatically, Terra Gallie, Regio Theſſalize, 
#1 &c. but more latinely, Terrs Gallia , Regio 
4 &o. Thus Livie and Appuleins uſe to 
: Pea L | 

e| 4. Which isthe thiry Rule? 

| B. A Noun Subſtantive is'moſt Jatinely clian- 
+-18ed into an Adjef;ve, and put into the Neuter 
r-Gender : as, we fay grammatically, Genero/a 
1/JPoneſtas ; mordax weritas; quanta manitas; 1s- 
{vr ſerenitas, &c. And yet Perſins faid more la- 
"J'inely, Generofurm heneſtum ; mordarh radere' ver0 
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auriculas. Luantumeſt in rebus inane! And Sta- 
tius allo, Maus ſerenum, Oc , T 
By the ſame Rule. -M, 
It isa Greci/m, but moſt grateful, to Latine:} « 
ears, for the Adjettive to be changed into the - 
Neuter Gender, and the Subſtantive to be put inf. 
the Genitive caſe : as; we ſay grammatically, .* 
Secretus locus. Lubrica juventus: Ultima ſeditio} 4 
Ardui montes. Serenum calum. Vanus rumor ; off (C 
7 
” 


inanis fama, &c. But Tacitus and others have 
faid more latinely, Secretum loci.  Lubricum jul - 
vente. Ultimum ſeditionis. Ardua montium. Stef & 
rena celi. Vana rumoris ;- inania fame, Cc. cl 

It is alſo a Grec;/ms to change the Adjet:ay” 
into an Adverb, and the Sabſftantive into the Gel 
7itive caſe : as, when Plautus, for larga merce;} d: 
faid laygiter mercedis. But it is an Hebraiſm ti 
Change the Adje#ive into the Genitive caſe ofthe 
abftract Subſtantive : as when for wir #racundus 
Is ſaid vir ire. Fac. 1. 20. for ſpiritus lenis, w| ? 
ſaid,  ſpiritus lenitatis. Gal. 6. 1. And for Mam 
7018 iniquus Mammona iniquitatis. Luc. 16.9 
And ſo often.in Scripture. Fil. 

A. Which ts the fourth Rule ? 

B. An Adjective of fitneſs is elegantly omit 
ted, and inſtead of the Dative cafe, is uſed 
 Gerundin do : as weſay grammatically, Eſn 
par oneri ferendo? Non ſum ſufficiens debito ſ0 
Vendo. Semen idoneum [atiom. Charta apta ſci 


"eo" 
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| ptioni, &c. Latinely, .Eſne ferendo ? Non ſum 
 ſolvendo. Semen exoletum non eſt ferendo, Plin. 
1e:] Charts entporeutica non eft ſcribendo,&c. 
A. Which ts the fitth Rule ? 
_— BB. Itis a Greciſm to put the part affected 
after Verbs, Participles, and Adjectives in the 
6:4 Accufative caſe: as we ſay grammatically, 
or} Clarus genere. Hirſutus pedibus. Similis voce, coto- 
re, crimbus, &fc. Tacitus more latinely, Clars ge- 
"wes... Virg. Hirſutus crura. Mercurio ſimilis _— 
 eoloremq; & flaves crines, &c. In the Accuſa- 
tives, quod ad, quantum attinet are ellipted. 
; According to the ſame Rule. 
34 Adjectives of plenty, knowledge, care, ſtu- 
x4 dy, and their contraries, require in a Latine 
ol conſtruction an Ablative, -in a Greek a Genitive 
caſe: as one may ſay grammatically, Cantha- 
ras plenus. aqud, vVacuus vino ; vir praſtans anims, 
 inviftus labore, eruditas artibus, plenus witiis, &c. 
| But more latinely, Plenus aque, vacuus wini: 
ol Arabes frugum pauperes, 0dorum divites, Apul. 
| Soctorum inops, Tac. Rudis artium. Peritus rerums, 
' | 7gnarus omnium. Praſftans animi. Invifttuslaboris. 
N Integer vite ſceleriſq; purus. Hor. Yetinall theſe 


uit 

di] Genitives there is a-defe&t of ſome Ablative, 
ſur Which governs them. As, Arabes pauperes [pre- 
ventu | frugum. Tnops | a comitatu) ſociorum. Ru- 
| %is| cognitione] artium. Purus [2 crimine |} ſcele- 
al. ries 155 xj 4 Tr as et 


Gy . - I 
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By the ſame. Bo 
Adjectives of power, in imitation ofthe Greeks, * 
change an Ablative caſe for an Infinitive of 4 
A man may fay grammatically, Dignus amore. | 
Difficilis flexu. Largus donis. Audax [ubeundis 
paſſronibus. Bonus mflandis calamis, & dicendis 
wverſibus, &c. And yet more ſweetly by an In-! 
finitive Mood, Dignus amari. Diffeilis flefti, 
Largus denare, Horat. Audax omnia perpeti,ldem.:” 
Boni convenimus ambo, tu calamos inflare,ego dicere | 
verſus, Virg. BEE 
4. aHhich ts the lirth Rule ? : 
B. To. expreſs the Accuſfative caſe of the 
Pronoun 2, te, ſe, before an Infinitive Mood, 
after a Verb of a Finite 'Mood, ſignifying deſire, 
is an inſolent, rare, and yet pleaſant Latini/m. , 
Grammatically, Facere ſtudeo. Faciam, ut tu 
cupias facere ſumtum. .2uiſq,  ſtudet praſtare cav X 
ſ 
d 


wp De a. a ak Eo 


teris, Plautus more latinely, Ego me id facere. 
ftudeo. Faciam, tu ut te cupias facere ſumtum. 
—_ bomines, qui ſeſe ſtudent preſtare ceteris, 
Salluſe. 

4. Which ts the ſeventh Kule ? 

B.ToVerbs ofdiſagreeing, keeping off, conten- 
ding with, and ſome ſignifying motion,is joyned - 
a Dative caſe,in imitation of the Greeks. Gram- 

' matically,Diſſidere ab aliquo. Differre ab alio. Ar» | 
cere Iupos a grege. Comitari aliquem,&c. Latinely, 
Diſcordat parcus ataro, Hor. Differt ſermons ſer- | 

M0, | 
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wo, Idem. Virg. Solus tibicertet Amyntas. Idem, 
Arcebis gravido pecori, Idem, Solſtiuzum pecori de- 
fendite. Plaut. Voluptati comes meror ſequitur,&c: 

A. Which is the eighth Rule ? 

B. The Latines havea cuſtom of putting ma- 
ny Verbs Actives Abſolute, that 1s of concealing 
their Accuſative caſes. As you may ſay gram- 
matically, Abſtinere ſe. a placitis. Degere alicubs 
vitam. Solvere navim e portu. Fallere hoſtem. 


 Occupare. animum, &c. Latinely, Abſtinere placi> 


tis. Degere alicubs, for habitare. Solvere e pottn, 
for egredi. Non fefellerunt inſidie, Liv. Opimo 


. falſa occupavit, for obtinuit, Agellins. 
Rule * 


4. &htch is the ninth 


B. There are four ranks of Verbs,that inſtead 
of an Ablative caſe, elegantly aſſume a Genitive; 
but by an ellipſis of ſome Ablarive, viz. x.Verbs 
of being thoughtful, doubtful, and penſive. 2. 
Verbs of plenty or ſcarceneſs. 3. Verbs of pri- 
ſing, and buying. 4. Verbs of accufing, con- 
demning, or afloiling. | 

I. We ſay grammatically, pendere animo, and 
excruciari animo. Deſipere mente. Falli ſpe, &c- 
But Latinifts had rather ſay, Pendere animi |. ſup- 
ple, cogitatione. | Excruciari animi | {@. {ollieitudine. | 
Deſipere mentis [ {C. errore.”) Falli [pe | {G. opinione 
Or expe atione, or ſome ſuch Ablative, | -Þ 

2. Grammatically, Abundare divitiis, egere 


 eonſilio, implere wins, Lf: pecyni#, cc. More 


4. latinelv, 
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latinely, Puarum abundemus rerum, & quarum | 


Indigeamus, Lucilius [ 1C. copia | Cic. egere conſilii | 


[ {C. ope, re. | Virg. Implere VINI 
carendem erat tui'| (C. prefentia. 
3. Grammatically, e£ſtimare magno, ' Cic. 
Pendere plurimo, Idem. Valere minimo, Ulpian. 


= liquore. ) Ter, 


Data magno eftimas, accepta parvo, Sen. Yet the. 


fel:-ſame good Authors have ſpoken more la- 
tinely by a Genitive. eAftimare magni, wel 
parvi. Floc facere. Nihilt pendere. Nauci ha- 
bere, Oc. Duanti vendidiſti? Tanti, pluris, mi- 


moris, fc. To' compleat the ſenſe thus ſupply 
the ellipſis, e£/imare | rem”) magni | pretii ; or. 


thus, | pro] magni | zris pretio. Facere | rem | 
flecci ; or | pro re | flocci. Luanti | aris pretio |) hoc 
emiſti, aut vendidiſtt? DR ol 
4. Cicero ſaid grammatically, Accuſare | ali- 
uem | de weneficio ; and again in another place 
elliptically, Condemnare crimine |_ ſupple De. 


Burt again elſewhere more latinely by a Geni-\ 


tive, Poſtulare flagitii ; Abſolwere criminis, con- 
demmare capitis; tenere furti, &c. 


That you may the better apprehend thefe 


elegancies, note that accuſare de weneficio 18 en- | 


tire, but that the Genirive after theſe Verbs de- 
pends on ſome of theſe Ablatives, either expret- 
ſed, or ſuppreſled, ſc. Crimine, ſcelere, peceato, 
attione, causs, pena. So that a man may be ſaid 
accuſarj, and afterward condeymari, Or abſolwi 


de 


a 


| dam. Miſit queſitum, &c. animitator of Gre- 
| ci/- expreſies by an Infinirive Mood : as, Ter. 


FT &c. Which are moſt latinely expreſt by two 


| Call Ablativnus conſequentiz, and the Engliſh the 
| Ablative caſe Abſolute: as, Pompeio pugnante ; 
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| Je crimine weneficii, ( which is complete.) But 
{| for brevity and elegancy (the general canſes 
of ellipſis's in all Languages) | De | was firſt 
omitted. So Martial, Arguitur lente ctimine 
pipritiz. At length the Ablative it ſelf became 
concealed, and the Genitive only was expreſled : 
as, Arguere pigritize. Accuſare veneficii. Damnare 
releris, Oe. | 

.4. Which ts the tenth Kule ? | 

B. That which a Latine Grammarian ſpeaks 
by Gerunds and Supines : Ibo viſum, Or ad viſen- 


It viſere ad eam. Plaut. Paraſitum miſt petere ar- 
gentum. Hor. 404.9909 par ng. Non ve- 
 nimus populare penates, &c. | 

A. hich ts the eleventh Rule ? 
 B. The common Grammar faith, Cum hc 
hoc fieret, or ſub, ab hoc ; inter hec ; poſtquan, 


Ablatives, the one a Noun, the other a Partici- 
Ciple,which the Latine Grammarians commonly 


that 15, cum pugnaret, in ips# pugnd. Pompeis 

vitto ;, poſtquam eſſet viftus: Or thus, f ſub} 

Pompeio pugnante. | a) Pompeio wvitto. 

- Obſ. : You may alſo find two Nouns fo put, 

þy an ellipfis of the Participle : as, Gicerone 
: Conſuts, 
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Conſule, (C. Res gerente. Me puero, 1C; Exiſtentil. 
Nawvigare vento ſecundo, 1c. aſpirante; wvento.ah le 
werſo, 16. obſiſtente. Vento nullo, (c. affiame, Gr. |”, 
Obſ. 2. Again you may find a Participle 0 
the Preter tenſe uſed alone ſo, as it may betoken] ,-; 
a conſequence ; yet the Ablative caſe of ſomg ;. 
ather Subſtantive is tacitly implyed : as, Czſar, 
audito, (C. rumore. Nondum comperto, 1C. Nun p, 
$:0, Ec. | 
A. Which ts the twelfth Rule ? Lt, 
B. Inſtead of a Participle you may uſeal _ 
Verbal Subſtantive moſt Jatinely : as, Ageliing 
ſays, Homo fabulator. Virgil, Populum late regem 
L E. regnantem. : lo 
A. Which ts the thirteenth Rule? | v1 
B. A Grammarian to the Verb joyns its Ad-F x7 
verb, but a Latimſt had rather have an Ad]. a, 
jective in the Neuter Gender, nay ſometimes 
in the Maſculine or Feminine, either ſingular] , 
or Plural. See the third and fourth Rules for} pt 
the Idiotiſms of Adverbs. | by 
' By a Hebraiſm alſo, not grating to Latine-| ,,; 
ears, a Gerund noting the certainty of the 
ation may be joyned to a Verb: as, Videndo| 5, 


widere, Oc. © | be 
| 4. Whichts thefourteenth Rule ? w 

B. TheLatines have a ſtrong inclination to 
che ellipfis of Prepoſitions, eſpecially in Nouns, 
xr of Time, 2 of Place, 3 of Meaſure, 4 ofthe 
Cauſe. 1,0f 
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ene 5. Of Time. Anno hoc, (1. C. in anno hoc.) Men- 
, | [c Maio [in.] Die quinta | in. | Colloquebamuy 
"61 tres horas, [ 1. &; per ] or tribus horts, EZ 
MN 2. Of place. Unde wenis? Ex Italid, Vene- 
ken tits, Mediolano, Romd. | i. e. ex Venetiis, 6 Mes 
diolano, &c. vo 
ſar Duo ibis? In Ttaliam, Venetias, Mediolanum, 
WM Romam, [ 1. e. in Venetias, &c. | 

Ubi eſt ille? In Italia. Venetiis, | 1. C. in | Medi- 
. | dlani. Roma. 

'4 - Here the Candidate of Eloquence muſt ob. 
q ſerve chree things. | 
1. That Names of Citiesand Towns are very 
4 commonly uſed elliprtically : the Names of 
'4 whole Countries and Iſlands very ſeldom : as, 
d. | Nawigare Cyprum, for in Cyprum, ſaid Liwie. 
df And Ter. Proficiſct a whe yo in e/Egyptum. | 
5 2. That the Names of Cities of the firſt and 
Jy 


ſecond Declenſion,and the ſingular number,are 

| Put in the Genitive caſe inſtead of the Ablative, 

| by a double ellipfis. So, Ub;? Rome | in urbe Re- 
"| m4. |] Mediclani | IC. in urbe Mediolani.} 

3. That this ellipſis is imitated by five Noun- 
| Subſtantives common, wiz. Domus, bumus, rus, 

| bellum, militia : and yet not in every thing; for. 

we ſay only, 

Ubieff ? Dom, humi, rure, or rurti, belt, militie. 
Unde redis ? Domo, rure. Tolle hums. 
- Quo ibis ? Domum, rus. 
3: Of 


. 
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- 2. OfMeaſure. ThePrepoſition is underſtood 
in Nouns of Meaſure : as, Capaa diſtat 
4 . Trer tridui [ per iter tridui. | 

ROM? 2 hinere tridui [ ab itinere tridui. 

4. Of the Cauſe, Whence, or why, any thing 
is, Or isfaid, may alſo be pur elliptically inthe 
Ablative caſe : as, E/# per tate, [ 1. e. ab ztate. 
Sapientia ſenex, [LE. * Et mater nomine | 4 nt 
prine. | Noverca re, &Xc. | 

"The fame Latines put two Prepoſitions toge- 


ther,oneof their caſual words being underſtood. 
Cicero often, In ante Calendas | in Diem ante Cal.] 
Ex. ante diem nomarum | ex termino , qui fult 
ante——] Liv. Ex templo e circa Pretorem miſſ 
2d cruitates nuntii | ex hominibas, quz erant circa 
Pratorem.| SO Seneca in de ira [in libro te 


« &} &c, | : | 
A. Which ts the fifteenth Rule ? 


B. It is a delicacy amonglit the Latines to| 


Foyn together two Conjunctions, or Adverbs of 
me ſame ſignification : as, 1. Copulatives, 2ue 
&; Etiam &; Etiam quoq; Lug; etiam : fos 


fays Cicero, Apertaq, & clara woce dicere. Ma-| 


erobius, Exiftimo nonnibil ad conſuetudinem wete- 
zum, etiam & Pretoris, accedere. Plant. Et hoo 
9uoq, etiam. Lucret. Eſt etiam queq; ubi proprio: 
uns lumine poſſit, &c. 2. Concellives, Erfi quam- 
is, non fueris ſuaſor, approbator'\certe fuiſti, Cic. 
Laanquar etſi magnum. me dixi(ſet; Apd. 3. Or- 
dinatives, 
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dinatives, Poſt deinde, Ter. Deinceps inde, Liv. 
Deinde peſtea, Ulp. Tandem deniq, Apul. 4 
Hlatives, Ergo igitur, Apul. Kaque ergo; Ter. 

A. Are ldioms always confined to ſome 
one language only ? ; 

B. Idioms, ſtriftly ſo call'd, are fo peculiar 
to one Language, that others cannot ' imitate 
them, whether they lie in ſingle words : as the 
Greek errwinxixaa, Which the Romans themſelves 
are fain to circumlocute thus, Vis rerum vive, 
motuum principium ; and the Latine, Parentare, 
1. E. Perſonis funeratis aut funerandis, ceremonia» 
rum apparatu, honorem ( veluti Parentibus ) exhis 
bere : Or in Sentences: as, Poſt homines natos, 
vince the creation of man, which no modern 
Language can tranſlate ad wverbum, no nor the 
Greek neither. Theſe are termed Idioti/mi trite. 

Others-are: not ſo the monopoly of any one 
congue, but that they may be common to two 


_ or rhore Languages. Such are all pure Latine 


words uſed by ClaſſicAuthors,and manySenten. 
ces: as that of Plautus, Neſcio quid habeo in mundo; 
Anglice, I know not what in the world I have. 
SO habeo ſcriptum, ſolutum, may 1diomatically be 
tranſlated verbum de werbo into the Engliſh, Gey« 
man, and Tralian Tongues. Quantum eft inrebus 
mane? for quanta eft in rebus inanitas ? 18 COM 
mon to Latine and Greek : So inania fame, tus 
bricum juvente, for inanis fama, Inbrica juven- 
jus, & 6, Fir 
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Vir ire, ſpiritus lenitatis, mammona iniquitatiz, 
are common [1d;oms to the Hebrew, Latine, and 
Engliſh Languages. Theſe therefore are led 
Tdiotiſmi laxs. | 

A. Wherein lies the Utrtue of Idiotiſin ? 

B. The Virtue of this Ornament lies in the. 
Emphaſis that is in the validity of the fignifica- 
tion, which other tongues cannot attain to even 
with a Periphraſis; ſuch are many expreſſions 
of the Greeks, Latines, Engliſh, &c. inimitable in: 
equal nervolitie by other Languages. | 

4A. How many QAtces are contraty to: 
this Uirtue? 
 B. The Vices which ſtand in oppoſition to this 
Virtueare Three, ſc. Barbariſm, Soleciſm, Xe- 
niſm, or Peregrinity. 

A: What fr Barbariſm ? 

B. Barbariſm is defined by Diogenes in his 
ſeventh Book thus, O &agSegtows; er Aktis ag? 
73 £5 Telpiudoruusy[ur [velevdarriylur] ExAjtay, 
adde Pouaioy, By Suidas thus, atZs * 70 E905 mp - 
Evdomjasrlav. In Engliſh thus, Barbariſm is a 
word uſed contrary to the cuſtom of approved 
Authors. Again, Comenius defines it thus, Bar- 
bariſm is, when in a Latine Sentence a word is 
made uſe of, which either isnot Larne, as avi- 
[are for certiorem facere, Or pramonere, Or not 
conformable, in ſome circumſtance or other to 
the practice of pure writers, as filj; for f/z. 
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Sciopius thus, Barbariſm is a ſin againſt the 


Rules of Orrhoepia, Proſodia, Etymologia : fach 
Rules, I mean, asare built upon the Writers of 


1 Tully's Age. 


I. Againſt Orthoepia : as, Meceznas for Mzce- 
nas, Expecto for exſpeFo, doc-tus for do-tFus,&c: 

2. Proſodia : as, Compdtitor for Competitor, Opo- 
rinis for Oporinus. 

3. Analogia : as, Gratitudo and ingratitudo for 


| #nimus gratus and ingratus, Or gratum and in- 
| gratum, certitudo and incertitudo for certum and 
{incertum, adverſitas for res adverſe , turbide, 


gravis fortuna, & c. EN 

4. What ts the true ſignification of the 
Adjective barbarus, a, um ? 
_ B: Barbarus is ſynonymous to extranenus, peres 
grinus, one of another Country , from "2 
extra, foras. 

4. What ts Soleciſm ? 

B. Suidas defines Soleciſm thus, At; axymeraiye 


| nas ouvTere yur, Vox incongrue conſtrutfa , the 


Latmes call it StribJigo. 

Sciopins thus, It is (faith he) a fin againſt che 
Rulesand Figures of Confſtruttion. 

Comenius thus, Itis a Soleciſm when Latine 
words are joyned together unlatinely, that is, 
after a manner unuſual to theLatines :as if one 
ſhould fay, Facere dammum for dare, or dare 
| 1afuram 
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jafturam for facere. Milites viligant in mont 
for milites ſpeculantur de monte, 1n theſe the word 
are Latine , but coupled unlatinely. So ij 
one ſhould ſay, Magna fur, or miſera home, i 
would be Soleciſm, no leſs than pugio mea, pri 
feFus Londini, penes Romanis, or ſuch-like. wi 
A. What ts Xeniſm 02 Pereginity ? In 
B. Peregrinity or Xeniſm is when we in Lating 

or Greek, ec, unelegantly imitate an 14;e:i/m 80 
elegant in another Language.  } an 
Sciopius definesit thus, Peregrinitas eft verhy| ©O 
rum Latinorum uſus ad idiomata aliarum Imguarun all 
conſuetudinem conformatus : as, Non me latet is anſ YC 
unelegant imitation of the Greeks # wsanve. 0} PU 
ſuperior illius is a Peregrinity in imitation of hel or 

Greeks, who uſe a Genitive caſe after a Com- 
parative degree, by an ellipſis of Ted or Tg% 
which really governs the caſe, inſtead of 1, 
which is goyerned of pr underſtood. bp 
So the verbal tranſlations of our Exgliſh 
1dioms into Latine is moſtly Xeniſm : as, Let us} We 
cake our heels-and run away : Capiamus noſtru| Ul 
calces & fugiamus : for Which Terence faith ele- th 
gantly, Nos in pedes conjiciamus, &c. Cſar, 
Nos fuge mandemus. 4 th 
He doth the clean contrary : Politum  oppoſia} 
"Y facit, for which Tully faith, Ab ilo contra TE 
F. 
' 1 ſtand in great need of Learning : So in| 9 
| | magn| . 
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wagno opere do&ring : tor which Cicero ſaid, 
Pottrinam magnopere deſidero, and ſuch-like. 
| A. Þetþinsts no man ſhould ever Happen 
if upou ſuch uncoutb expzeſſions, buf having cor - 
rol ſulted bis Grammar and Dictionary, fyould 
without any moze ta d2, ſap with Terence, Nos 
in pedes conjiciamus, 02 with Ceſar, &c. | 
| B. You think fo, becauſe you have already 

j| gone thro' Terence and Plawtus, Ceſar and Cicero, 
and by long uſe and cuſtom have bin fo inured 
to this & no otherPhraſes upon this ſubject, that 
| all other ſeemuncouth toyou : but to convince 
| you that it is far otherwiſe than you imagin,do 
Sg} Þut conſult che Vulgars tranſlated laſt night by 
z| one of the lower Forms, or rather thoſe your 
n-| ſelf tranſlated three or four years ago. And 
again, Tell me this, ſeeing every thing may be 
Il expreſſed ſo many ſeveral ways ( Ihave beard 
4] our Maſter fay at leaſt an hundred) in a queinr 
0 and elegant ſtile, and ſeeing ſome few of the 
us} ways are only proper in a plain and familiar 
yo) file, which we are now ſpeaking of, becauſe 
le] they only are idiotical, and in uſe : do you 
ax,| think that all Nations have made choice of 
4 the ſame forms and expreſſions to be in com- 
ofo| Mon uſe, andagreed together which ſhould be 

ra rejected ? : 7 
_ 4. Jt were tmpeſſible that th{p ſhould : fox 
;j4| Bbw ſhould we that ſpeak Engliſh know what 
TJ) ZPb2aſcs 
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Phzaſes thep have made uſe of to be incommon 
uſe in France, Italy, 02 Spain; o2 what are 
the co-nman z2yza(cs in German, Turkiſh, ozf 7 
Perſian Languages? And as -mpoſſibiert would] I 
be foz them to know whar ours are. t 
B. So that you muſt now confeſs, that iff a 
One of any of theſe Nations ſhould come to 2 
learn our Language, or One of our Countryf /þ 
to learn theirs, and know the ſignifications off » 
all words in their reſpeftive Tongues, yet hef ſhe 
might fall upon as uncouth Phraſes as thoſe I 
propounded. | = 1 
A. Jam now convinced - that be map: fozl as 
how fyall we Engliſhmen know that theſe arr the 
in uſe mo2e than any other in thetr Languages a $ 
having one peryaps clear differing from theirg| eve 
in our own Pother Tongue 3 and p2obably| . . 
The'rz will (;em as firange to Us, as'Durg| tht 
bo to Them. | | w_ 7 
B. No queſtion but it will ; but this, which Vir 
you rightly apprehend, will be more clear by} . 
an inſtance or two. Suppoſe Latine was now} 2 
ſpoke in [:aly, as onee it was ; here comes ond] tur 
of that Country into England, and Engliſh is thel wh: 


Language, he hath a defire upon occafion tof 


ſpeak the fame in effect with this piece of bifÞUC 
Mother Tongue, Rogo te, amice, mihi Virgilium B 
tuum ad horam unam aut alteram utendum des; | Virg 
cum tibi reddam integrum. How do you think ht back. 
would expreſs himſelf? A. ] 
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nl - A. I fancy that he (not knowing the Idiom of 
te} our Language, and. obſerving the manner of ſpeech 
op in uſe in his own tongue) would be apt to [ay this * 
id} Tintreat thee, my Friend, that thou maiſt give 
to me, tobe uſed, thy /irgil, to one hour or 
if} another, and I ſhall render him to you entire. 
| Nor indeed can I well conceive how he ſhould 
rl [peak any otherwiſe, being ignorant of our uſual 


ff 9anner of ſpeech, in this particular ; but ſurely we 
hel} ſhould connt it wery ſtrange Engliſh. 
& 11 3B. If a French.man ſhonld come, he would 
{fave ſome other kind, which . yet would diiter 
fox} 3s much from our Engliſh, and ſeem as ſtrange, 
art] the ſame you may underſtand of an Italian, of 
e612 Sp aniard of a"Dutcb-man, or any other what= 
i] ever. All would be ditterent, and all uncouth: 
bly} - 4 Pow would a Frenchman fpeak' im 
IT” ſter, 1 f lend 
| B. My maſter, I pray you of lending me your 
ich} Virgil for' an hour or ns. &c. wy 
byl 4. Pow a Dutchman ? 
ow] B. Do me though (i. e. amabo) your Virgil an 
one beur, 1290, three, and I will give you it back again 
tit whurt. | > | | 
| tof 4. Pow an Engliſhman that can ſpeak 
bij PUTE, 1. e. P20Per, good Engliſh ? 
iumj B. Sir, 1 would deſire you to lend me your 
; 0 Virgil for an hour or t0, and 1 will ſend it ſafe 
L- bt back. | 6 
A. | Fn This 
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This is 1djotical ; the other Peregrinity. 
4. Fow would a Latiniſt (fo2 want af 


Skill in the pzopztety of the Engliſh tongue) | 


ac the firſt meeting ſalute you ? 

B. hor _— ſe he would chooſe 

A. Why do pott ſuppole ye 2. cyoo 
that fon of expreſſing himſelf? 

B. Becauſe it is an 14509 1n Lavine, Salve 

fa} 

A. Pow woulda Frenchman ſpeak upon 
the ſame occaſion, and fo2 the ſame reaton! 

B. Good day, my Maſter, how do you bear 
your ſelf? 

A. Ant lealian how ? 


B. How ſtands your Lordſhip? or, how ſtand} 


you ? 

A. Dowa Dutchman? 

B. Good day, my Maſter, how goes it with 
your health? - 

A. What hound they ſay, if they would 
ſpeak p2oper Engliſh ? 

How do you do, Sir? Iam glad to ſee you 
well :. for the other are Xeni/ms in imitation 
of their own familiar expreſſions ; but this s 


our 1d:om. 


A. Are theſe thee all the vices oppoſite 


to the vittue of 1diotiſin ? 
B. To theſe you may add' one more, tho 


{ome compriſe it under Xeniſm:. 
A. Wyat 
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A. What is that ? 

B. It is called Archaiſm. 

A. What is Archaim ? 

B. Scioppins anſwers for me thus, Archaiſmus 
eft uſus verborum, que intelligebantur quidem Ct 
ceronis atate, ſed tamen in uſu efſe deſierunt. Ar” 
chaiſm 1s the uſe of words, which truly were 
underſtood in the Age wherein 7lly lived, but 
yet had ceaſed to he fn uſe : as, Senati for 
Senatiss, Plebes for Plebs, Satias for Satietas, 


 Secus wirile for Sexus wirilis, Locus hoſtibus igna- 


rus for ignotus , Bellum Punicum poſterior for 
porn Such are Newvius's words, who begins 
is firft Punick War thus, Duciterrai Latias ( vel 


| Latiei) hemones tuſerint. Virtſque frud:/que Poi. 


nicas fabor ; for Dui terre Latie homines tude- 
rint (vel fregerint) wires fraudeſque Punicas fabor. 
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J.A. Comenius de finibus Latinx Scholz? 


Uram requirimus Latinitatem, ad ineſcandum oble- 
Aandumg, Ingeina : Quia :mprre, qualis ſordidailla 
vulgaris.varms va: 1armGentiumBarbariſmis & Soleciſms 
inquinata Latinitas, gratie meſſe mil poteſt : nauſea potite 
& faſtidium, etzam ad elegantes Authores, per inelegantem 
alam wviam tranſlatis. Ut ergo Latina ques Schala purum, 
putum referat Latium, danda eſt omnind apera. 


:dem de Eleganti Elegantiz ſtudio: | 
Lp hommum nemo eſt, qui pulchro aliquo Terre 
_# traciu, amwno camporum & montium eonſpetu, pul= 
chrijq; hortts & wvineis, & ſpecioſis ammalium formis, 

eoncinnis edrficiorum ftruttyris, E& detora veſte, & bene 
eonditiscibis, & ſuaviter modulante Muſica, Ec. non ca- 
pratur. Et cur ergo non magss allis per que Homimes ma- 
24s ſumus, afficiamur 5 obletemur, Cogitationum & Lin- 
ue Elegarins? Ab quampulchrum eſt ſapere ! mente ſci- 
; ou ad quidvis pulchrum pplchre excogitandum _ 
Quam pulchrum lingud efſe  politum! ad quidvis pulehrum 

pulchre eloquendum, animiſq; perſuaaendum, potentem. 

Ibidem.. 

Uin& Deowpſinos per verbum ſuum allsquenti, ſermonts 
artificia adhihere placuit onmia, pluſquem ullus De- 
moſthenes aut Cicero 2mgztar; paſſer Ad, droinorum ag; 
Eloquiorum intelligentiam facit Elegantie ſerminis non'ig- 
wnorare Artes. Hinc ſummi Theologs antiquz & recentes, 
Tertullianus zmprimzs, & Lactantius, Hieronymus, Am- 
broſius, Anguſtinus, Gregorius, 2uperq; Joh. Calvinus, 
Sermons elegantium cum Rerum majeſtate ita copularunt 
ut non ſapientie tantum divine dofores, ſed © Eloquentie 
Romanx, eer/ifſimiq; ſtils agnoſcantur ab ipfiſmet Criticis 
duces, Utmbhil, j' cur Vos, Theologie ſtudioſi, puriorts 
Latimtatis ſtudium a vobis putetis alienum. Vobis pre 
amnibus, = homimes human alloqui neceſſe habetis lingua, 
hoc incumbit, ut cum pro Deo, Deiq; loco, Vobis conveniat 
loqui, lequi annitamini Deo dine, he; Lingugerndit3. 
(fer 50. 4.) oo TD | | 
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Scholaftick, Proluſuons 
TO THE 


Art oFORATORY. 


m__— 


GEAEF. I. 


What means we are to uſe, to make 4 
Sentence Elegant. 


Have always been of an Opinion, 
that whatever 1s to be exploded in 
Manners, ought Co be hifled off the 
Stage in Speech. For as the Manners of 


| the rude Mobile are not much appro. 


yed, ſo Speech is little grac'd by the 
o1bberiſh ofthe half-learn'd Vulgar. 

Language, if it benot ordinary and 
trite, attracts the mindsof the Hearers, 
and with a kind of Majeſty offers ir 
ſelf to be ador'd with admiration. 
Wherefore we conclude it ought to be 
of another make than that of che com- 
mon people. 


By the Language of the Iulgar, ] Note 


mean not that which is Latine,Learn- 
£d, and Elegant, rho' the common 
GE 0 = fort 
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a) 


Precept1. 


Precept 2: 


Precept 3. 


Scholaſtick Prolufions to the 


ſort uſe it: for 'tis impoſlible but that] 


the People ſhould retain to themſelves 
ſome things, of what they have recet- 


yed from the more learned, pure,| 


and unprophaned. 
Firſt therefore, do not uſe ruſtic, 
barbarous, and improper words, the 


too frequent admiſſion whereofmakes| 


a Language rough and boiſterous. 


Obſerve, ſecondly, a quite ditferent | 


Order in placing words one _— 
another. 

Thirdly, a witty and.ingenious in- 
vention of ex preſſions of Fancy,which 
we commonly call Phra/es,and ſuch ag 
ſtand at a great diſtancefrom the ſenſe 
of the Vulgar, will leave the Sentence' 
more graceful. ef 


Of the firſt of theſe def Jgn only to. | 


advertiſe you here, reſerving the par- 
ticulars for Chap: 22. where I intend 
a moſt exquiſite and curious account 
of all thoſe impurities that ſtain and 
ſoil the native compleCtion of the 
Latme Tongue. 

Of the ſecond there will all over oc- 
cur many both Precepts and Submo- 
nitions. 

Of the third I ſhall ſpeak ſomewhar 

in 


Art of Oratory. 


{in this place, and therefore 6o thus 
5] exemplitie. 

Whereas in Emgliſh the ignorant 
| Many are uſed to write thus, 

IT bave not received a Letter from you 


» | this Twelwve-month : 
A lover of quaintneſs andelegancy 


| will raiſe himſelf above the common 


kyel, and expreſs himſelf on this, or 
7 me fuch-like manner ; 


You write Letters to me, as Aſtrolo- 
fers to Almanacks, once a Tear. 

This is now the fecond Auguſt, fince 
7 ſaw your band at a Letter. 

The Sun hath once compleated his 


yeqrly circuit, ſince you grac d me with a 
| Letter. 


The Sun bath made his annual pro- 
| preſs thro all bis Czleſtial Houſes, ſince 


[7 broke-up the ſeal of one of your Letters. 


| The Sun hath run thro all the Lines 

n the Zodiack, ſince I ſaw one from 
ou. be 

And whereas our common form of 
$ _ uſed to be, 

Sir, I ſhall make bold to come and fee 

Jou by and by : 

The more polite and genteel make 
uſe of this, as a more elegant and ci- 


"i _renon, : Sir 
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- fuch or ſuch athing ; and ſoa thouſand 
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Sir, 1 ſhall take vhe boldneſ; to wa 


#pon you. : 

' Again the proletarious and homely 

Phraſe creeps thus upon the ground, | 
I do werily believe ſuch or (uch a 

thing : | 
But they, that by a liberal and more 


generous Education are become Sons} 


of Art, diſtinguiſh themſelves, as by 


their Manners, fo by their Language; | 


from theſe Plebeians, and fay, 


I do werily perſwade my ſelf, 1 am| 


wery confident, I do aſſure my ſelf of 


ways, according asevery mans Fancy 


leads him, 
So in Latine, © «+ 


Amicitice noſtr 2 integritas nos deleFat | 


maxime. 
Nondum Saturni revolutionem abſol- 
Vit. 
For which che illiterate ſwarm 
would have faid, 
Multum gaudemus, quia boni ſumus 
Amnci. ; 
Nondum complevit annos triginta. 
Magnitudo amoris in te mei officium 
lingue vel expeditiſſime ſuperat. 
Virtus tua metibi amicum fecit- 
Voie 


#67 


"Art of Oratory. wr 


Pjvite felices, memores & wivite noſtri, Tibullus: 


Wai Sive erimus, ſeu nosfata fuiſſe velint. 


Porcis bac comedenda relinguis. Horatius. 


| Hoc anime ſcito omnes [atos, ut mor M. Cicero; 


tem ſervituti anteponant. 


h 4 Hyems adbuc rem geri probibuerat. dem. 


Nec wero Ariſtotelem i» Philoſophia Idem, Q- 


Oe} deteriit 2 ſcribendo amplitudo Platonis. YAt. 5- 
ON} Duoniam me loqiti voluiſtis, aliquid Tbidem. 


| fuit. 


de weſtris vittis audiatis. p 
| Haze quum Craflus dixiſſet, parumper 3. de Ora: 
' O ipſe conticuit, & @ ceteris ſilentium 141 


Namg; hac duo, Muſici qui erant Tbid. 172; 
quondam iidem Poete , machinati ad 
voluptatem funt verſum atq; cantum, ut 
 wverborum numero & vocum modo, de- 
| lefatione vincggent aurium [atietatem. 

Sit omnibus in rebus, woluptatibus hid, 98 
maximis faſftidium finitum eſt. 


CHAP. 1I. 


How the Obſcurity of , @ Sentence 1s to be 
| avoided. 


\ \ ] Hen Nature firſt gave Man- 


kind the uſe of Speech, it was 


paſt all donbr, tothe intent that what 
Wwe. 
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we had conceived in our minds, we 
might utter in our words. 
reaſon *ris one of the principal virtues 
of Speech, - tobe dilucid. For he that 


ſpeaks obſcurely, had almoſt as good, 


hold his peace, and fay nothing. 

And there is nothing that worketh 
more effectually the obſcurity of a 
Sentence, than a vulgar Perſwalion, 
that between the Adjective and Sub- 
ſtantive, between the Suppoſite- [ 5. e. 
the Nominative Caſe] and its Verb, 
between the word governing and the 


word governed, and ſuch other like, 


ſomething ought to. be inſerted, 
Now, that we may avoid all dan- 
ger of ' Obſcurity ariſing from this ar- 
ds, let us ſo 
place them,. that the fr, 
{tand near its Subſtantive, the Suppo- 
{ite near its Verb, the governed near 
its governour, the Antecedent Caſe of 
the Subſtantive near its Relative; 
And ifany thing do come betwixt, 
let ir be ſhort, and have ( as far as 
the nature of the thing will bear) a 
reſpect to both, or at leaſt one of 
thoſe words between which it is pla» 
ced : as in that Verſe of the Poer, 
Calliope 


_ . Scholaſtick Proluftons to the 


or this 


jegtive may . 


we ; 


cu 2 — = ww 
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| Calliope Princeps ſapients pſallerat ore. Baſſus: 
Such is that of Cicero, ( nor indeed | 


'| can the like be eaſily found in him 


again. | 
"Bond adoleſcentibus indole praeditis (a- 
pientes ſenes deleffantur. 


R_ —— 


CHAP. IIL 


That the Comparative and Superlative 
Degrees are wery elegantly ſet after 
_ their Subſtantives. "IP 5 
Ou will perceive.a greater Ele- Precept: 
2  gancy, and, I fancy, more ta- 
king to the ears, if you place a Com- 
parative or Superlative after its Sub- 


ſtantive ; tho' ſome others, -of whom 
| Valerius Maximis 1s one, do not very 


religiouſly obſerve it : as, Plato, uz 


ſand mente eſt, cui rei adhibeat diligenti- 


am majorem non novi, quam ut filium 
reddat optimum. Idem, Nullins injurie 
qui fibi ipſe conſcius eſt, ei jucunda ſpes 


| ſeneftutis nutrix optima ſemper adeſs. 


Nunc eſt ille dies, quum gloria maxima Ennius, 
ſeſe. we ; 2 
Nobis oftendat, ſive vivimus ſroe 


morimur. | 
Fortiſſims 


48 , Scholaſtick Prolufions to the 

Plinius. Fortiſſimi viri .& milites ſtrenuiſſimi 
ex apricolis gignuntur. : od 

Aul. Gel- Hippocrates divina wir ſcientid de 


Gius,Or Ta- 321 Venereo ita exiſtimabat, partem eſſe | 


ther Agel- 


_ quandam morbi teterrimi : quem moſtri 


comitialem dixerunt. 


Valerius Iz Theodoro quoq), vVIro graviſſumo 
Maximus, Hieronymus tyranmus tortorum manus. 


fruſtra fagitavit. 
C:Gracchus Nunc iſti pretia maxinia ob tacendum 
acciprunt. © | 
M. Cicero, - Imperatorery liberaliſſimim, etatem 


pra "gs opportuniſſimam, commendationens certe 
#4 fingularem habes. | 
Idem 2 Cultura animi Philoſophia, que extra- 


Tuſe, 13, hit vitia radicitus ; & praparat anivnes 


ad ſatus accipiendos 5. eaq; mandat its, 


&, ut ita dicam, ſerit, que adalta frufFus 
uberrimos ferant. 


EN C———_— 


CHAP. IV. 
That Numerals, or thoſe Nouns which 
frgnifie Number, are ſet after their 
Subſtantives. 


Precept. "om much you may learn by 


the firſt Example, that thoſe 


Nouns that ſignifie Number (be they 
| Cafdinals, 


x TN 
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Cardinals, Ordinals, or Diftributives) . 
are elegantly ſer after their Subſtan- 
tives, which in ordinary diſcourſe uſe 
to be ſet before them ; as, Ari}oteles. 
Babylon (_Ninus ] capta quum eſt ab hoſte, 
ferunt partem aliquam civitatis ejus die 
tertia nondum quicquam ſenſiſſe. Zeno 
Citticus adoleſcentulo inepta loquents 
plurima, duas, inquit, aures ideo habs- 
mns, & os unum, ut audiamns multa, 
pouca loquamur. > 
Teneros I 2dunt juga prima juvencos ; Ovi4ins 
Fr enaq, vix patitur de grege captus 
equus. | 
Pluris eff; teſtis oculatns unus, quam Plautus: 
ouriti decem: Dui audiunt audita dis 
cunt : qui vident plane ſciunt. | 
Prima wvite tempora, media patrie, Plnius jur 
extrema nobis impertire debemus, ut ipſe 7: 
leges monent, que majorem annis [exa- 
ginta otio reddunt. [OE 
| Homini non ante diem ſeptimum le- 
thalis inedia. He 
Demoſthenes melius, qui ſe in locum Quintilia- 
os quo nulla ex audirt vox, mihilq; pro- 7: 
ſpici poſſer, recondebat : ne aliud agere 
mentern cogerent oculi. Ideoq; lucubrantes 
ſlentinm notis, & cluſum cubiculum,&- 
lumen num maxim? teneat. & 
| " Þ Hero- 


Plinius. 


48 Scholaſtick Prolufions to the 
Agellius, - Herodotus homo fabulator, in primo 
hiſtoriarum, inventum eſſe ſub terr6 ſcri- 
p/it Oreſti corpus, cubita longitudinis ha- 
bens ſeptem : que faciunt pedes duodecim 
> quadrantem. 


M. Varro: Si cujus legati wiolati eſſent, qui id | 


feciſſent, quamwvis nobles. eſſent, ut dede- 
rentur civitati, - pac Gouragg aj 
ginti, qui de his rebus cognoſcerent, judi- 
carent, &* ſtatuerent, & conſtituerent. 
Puem laborem nobis AttiCi noſtr: le- 
vavit labor, qui conſervatis notatiſq; 
tergporibns, nihil quum luſtre prater- 
mitteret, annorum ſeptingentorum mem(- 
riam uno libro colligauit. | 


"M. Cicero. 
Orat. 120, 


CHAP: V. 


That diſſyllable Adjettives *are *to bt 
Poſtpon'd to pluriſyllable Subſtantives. 


Reat is the Elegancy of a Sen- 
tence then, when. an Adjective 

of two ſyllables 1s put after a Sub- 
{tantive , that conſiſts of more; as, 
Animus equus optimum eſt | erumnt 
condimentum. SOCTates ſaltabat pins, 
eamq; exercitationem waletudini = 
non parum conferre putabat. Plato, 
Amicutmt | 


4 
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"Amicum bonum habere malim,, quam 

 pretioſiſſimam coturnicem, aut Gallum, 
aut per Jovem potins | quam equum & 

canem ac medius fidius potius quam 

Darii aurum adjpiſci, aut Dariumzpſum 

capere. | | 

Concilium bonums gratid parvi facia- Titimnius. 


tur. | faciatur "by dittum. 


——Cineri gloria ſera. venit- Martialis: 
Caſtaplacent ſuperis,purd cum veſte venite Tibullus. 
Et manibus puris ſumite fontis aquam. 
Pub. Cornelius Rufinus manu qui- Agelizus. 
dem ſtrennuus, & bellator bonus, mili- © 
tariq; diſciplind peritus admodum futt : 
ſed furax homo & awvaritid acri erat. | 
Araritia pecunie ftudium habet quam Salluſtius. 
nemo ſapiens concupivit : ea quaſi vent- 
nis malis imbuta, corpus animumgq; viri- 
lem effeminat : ſemper infinita inſatia- 
biliſq; eſ#,, neq; copia, neq; inopia rerum 
minmur. | 
Pyrhagoreis interdiftum putatur, ne Cicero de 
faba weſcerentur, que res habet inflatio- divin. lib. 
nem magnam. '\ I. 62. *, 
Tho' you may not find this always g,1oni- 


_ obſerved-by great Authors, yet you tion. 


will perceive it to have a great deal 
of fineneſs, if you take your meaſures 
trom the judgment of the ear. 

LE 2 Grandes 


50 
Dzvus Hiee, 
70/9mus. fuffernnt, & im ipſo conatu ultra wires 
auſa ſuccumbitnt. 


Cecilins. 
F 
Pacuvius, 


Tuclius. 


Horatits. 


Grandes materias ingenia parug 10 


__— 


CHAP. VI. 


That the word Ornnis loves to be placed 


after its Subſtantive. 


| DG Sentence almoſt uſes to. be 
Ls more venuſt, whereinthe word 


Ommis is (et after its Subſtantive; as, | 
Ariſtoteles, Animantium omnium homo 
ortione, cerebri habe | 
Iurimum. Plato, Oleum arboribus om- 


corporis habita 
nibus berbiſq; prodeſt maxime, pilis autem 


animantium- omniunm nf; hominum nocet 


plurimum. Idem, Peccatis multis onera- | 


ram animam ad inferos deſcendere male- 
rum omnium extremum eſt. Plutarchus, 
Viro bono diem emnem feftum eſſe Dio- 
genes dicebar. 


Ut ie Dii emmes infelicitent, cum | 


male monita memoria. | 
Gnato ordinem omnem ut dederit, 
enodat patri. 
Rugoſi paſsiq; ſenes eadem omnia qua- 
runt. ; 
Scriptorum chcrus omnis amat nemus 


& fupit urbes. Matres 


Scholaftick Prolufions to the | 


es 


| Chari ſunt paren 
qui, familiares : ſed omnes ongnium cha- 
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 Matres omnes filiis in peccato adjutri- Terentins. . 
Ces, Of auxilio in paterna injurid ſolem 


Lyadrupes animal omne, i laftans Cornelius 


oft, minus alimenti praſtat. Celſus. 


Hordeum frugum ommumn nobiliſimun 


Plinius. 


 Frufira mala onniiim ad crimen for- Qi, 
tune relegamns. | NuUs. 


' . Virtutts laus omnis in a&ione conſeſtit: Cicero 2 


4 qud tamen [cepe fit intermiſſio. Offic: 19. 
Ut deos efſe natura opmamur, qualeſq; Id. 1 Tyſc. 


| ſunt ratioue cognoſc crmus, fic permanere 56. 


animos arbitramur conſenſu nationum 

ommnium. | 

\ And yet Tully x. Offic. 57. ſays, Submoyi. 
4. chars liberi, propin- tion. 


ritates patria una complexa eff. And 
Domitius Afer. Mulier reruns omnium 
merita,in omnibus rebas infelix. 


pr EE II _d. 
——— _., 


CHAP. VI. 
That Nuflus uſes not unelegantly to be 


' Placed after the Subſtantive it aprees 


With. 


'T Here is almoſt no manner of Precept: 
ſpeaking, diſagreeable to ordi- 
E 3 nary 


ty 


\ Precedes it. Ariſforeles, Lacedemont- 


* ' tertio lege nulla teſtari cogatur : 


Carullus. 


Propertis. 


' 'Agellius. 


M. Varro: 
M. Cicero 


Scholaſtick Prolufiens to the 


nary ſpeech, but hath ſomething of 


Elegancy : And ſuch is the!:Noun 
Nullus, which therefore 1s more or- 
nately poſtpon'd its Subſtantive, be. 
cauſe in common Languagelt uſually 


orum Lege, qui hoſtem nullum interfe- 
ciſſet, cap1ſtro cingebature. Idem, Apud 
Scythas epulo ſolenni pateram circumla- 
tam accipere non licebat #i, qui hoſtem 


nullum occidiſſet. Plato, Si quis fals) 


tterum dixiſſe teftimonium convittus ſit, 


tern terti0, ratione nulla et poſtea teſtimo=- 

ninm dicere liceat. | 

Namg; ego ab indignis pramia nulla 
eto. 


Fabula nulla tuas de nobis concitet 


aures. = 
© Cognatos affine(q; nullos ferme tam eſſe 
obſequibiles ait, ut lIaborem ad capeſſendum 


mbhil cunfentur, & ftatim difto obedient. 


Bellum nulluns niſi pium geri putabant 


Iud magis .mihi ſolet eſſe moleſtum, 


Epiſt. lib. :antis me impedire occupationibus : ut ad 
12. ©P-30- ze {cribendi meo arbitratu facultas nulla 
detur. 

Majus mihi dare beneficium nullum 


PIres. 


 Tdeml.z5:; 


EP. 8; 
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CHAP. VII. 


That Alienum, Aliud, Alterum, U- 
trumq;, Solum, Ullum, Tale, Sin- 
gula, and other ſuch-like Adjectives, 
are to be put after their Subſt antives. 


TE that in reading of good cur- 
| rant Authors, does ſtrictly exa- 
mine the ſcituation of each word, will 
find more than once - or twice the 
Adnouns, alienum , aliud, alterum, 
utrumgq;, ſolum, ullam, tale, and it there 
be any more of the fame kind, plac'd 
after their Subſtantives : as, Ariftete- 
les, Advenarum quorundam Iegibus alie- 
nis educatorum uti conſuetudine creditum 
eſt inutile eſſe ad refam cvitatis diſci- 
plinam. Plato, Principium operis totius 
dimidinm eſſe proverbio dicitur : em; 
qui bene capit laudamus. | 

Cui cepe edend? oculus alter profiuit. 

Illud ediſcendo' ſcribendoq; commune 
eſt, utriq; plurimum conferre bonam va- 
letudinem, digeſtam cibum, animum co- 

gitationibus altis Iibernm. 

Nunc autem pleriq;, inquit, partis utri- 
uſq; amici, quaſi faciant, duos li- 
tigantes deſtituunt, & relinquunt, de- 

E 4 duntq; 


Precept. 


Nevins. 


Quintilia- 


NHS. 


Agel! its. 


5 4 Scholaſtick Prolufions to the 


, . , 
duntq; adwocatis malevolis aut avaris, 

. 8 4 \ ; 
qui hites anim0ſq; eorum inflamment aut 
odi; ſtudio, ant lucyi. | 


Idem. Multam nos queq; apud weteres ſcri- | 


ptores locutionium talium copiam offen- 
dimus. 


M. Cicero uid de noſtris ambitionibus ? quid. 


2 Tuſc. 62. de cupiditate bonorum loquar ? que flam- 
maeſt, per quam non cucurrerint 11,” qui 
hec olim puntis ſmgulis colligebant ? 

Note. To theſeadd quoduis, quodlibet, to- 
tum, cetera, reliqua, and fuch others 
that ſignifie multitude, commonly 
called Colle&ives. 

Submoni. However, Tully, pro Dei 24. hath 
tion,  Sedin eo etiamſi. accidiſſet, culpam regis 

| fuiſſe nullem arbitrarer, alieni autem a 

te anim1 fuit. 


v9 


CHAP. IX. 
#hben Tale and Aliud are ſet before. 
M- mind runs upon nothing elſe, 
4. but how I may moſt profit all 
the Scholars comnutced to my charge, 
by laying out my utmoſt: care and 
pains to breed them up unto Religion 


as well as unto Learning : For, alas! 
| where 


Art of Oratory. 


2 ||here thereis One without the Other, 
# -[namely| Learning Without Retipion, it 
ſerves frany times but to make men 
- | [the more deſperately debauch'd, and 
- [the more miſchievouſly wicked. Bur 
-Jat prefenc tis Yon, my young Can- 
{ ]didates of more polite Eloquence, 
- [whom Taddreſs in theſe my Labours, 
; [nd therefore it is thar I bring ſuch 
_ [unheardof}, ina manner unuſual, (I 
kar ) ways of ſpeaking outof darkneſs 
(ag it were) into open light : Of which 
{oft this 1s one. 
Afﬀter the Adjective Tale, we ele- 
rantly place thefe words: N:hil, ne- 
mo, nillus, and Pronouns of the Pri- 
nitive ſpecies, which is the ſel-fame ; 
|8 alſo, quicquar and ullum we in like 
manner ſet after Aliud, nay in difte- 
lrent caſes: as, Tale mhil de amico 
[mquam putaſſem. Altium nemo widit. 
flias quaſdam accepi literas. 
Nec nobis prater me alius quiſquam Plantns. 
rus Sofia. ; 
Tale nihil te te, crede mihi, homines Ang. Poli- 
: ſtimant. oy  granms. 
| St; alium, inquit tribunus , neminem Agellius. 
Mheries, me licet ad boc periculum utare. 
Alins 


Precept. 
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Idem. Alius quidam weterum pogtarum cujuy 
nomen nunc mihi memoria non eſt, wveri-h; 
tatem temporis filiam eſſe dixit. 

M Cicero, His wero temporibus habemus aliud: vor 

Epyſt-  mihil, in quo acquieſcamus. Me 

; "og LE Nj Is enim Magiſtratus in noſtro munick- 

Leg. p10, nec alius nllus creari ſalet. S— 

Id. Tuſe. - Humanus autem animus decerptus ex| . 


lib. 5: 31. 7ente diving, cum alto nullo niſi cum ig py 
Deo, fi hoc fas eff dit, comparart poteſt,| * 
Idem: Neeſſeeſt homini tale aliquid accidere}| 
Idem 3. - Lud fs tales nos Natura genuiſſet ; 
Tuſe. 2. wut eam ipſam intueri © proſpicere, e- 
.demg; optima duce curſum vite conficert 
poſſemus : haud erat ſane, quid quiſquam 
rationem ac doctrinam-requireret, quum 


N-tura ſatisfaceret. . 

Tdem. T ales nos eſſe putamus, ut jure laude 
mur:. For, ES 

Note. Theſe Pronoun Primitives are very. 


elegantly ſet after ſuch AdjeCtives, as yy, 

otherwiſe would be placed after their] 2 

Subſtantives : as, Unum id. Omne id. | 

Terentiuss <uicquid preter ſpem evenit, omne id eff 
leputato eſſe m Iucro. _ _ | 

Cectlius. Edepol ſeneus, fi nibil apportes tecym| (q, 
quum advenis, unur id ſatis eff. Here 
would 2uintilian haye faid, Id unum. ef 
For fays he, 

Dj 


Art of Oratory. 47 
us] Diſcipulos id unum moneo, ut Pr acepto- Quintilian 
Crt yes ſuos 107 minus quam ipſa ſtudia a» 

{ment : & Parentes eſſe non quidem Cor- 
uk, por ſed Mentium credant. Multum 
Thec pietas confert ſtudio. | 


- 


LO ——— 


as i A. GHAP.. XX. 
19h That a Pronoun Adjeftive may be put 
| after its Subftantive. 


ere. 
er; His 1s a Precept great in vogue, Precepr. 
&] KL. and much in uſe, viz. That 


cert] before the Pronoun Adjective may be 

amy ſet his Subſtantive : as, Bio Boryſ- 

um) thenites ad eum qui agros ſuos Vorave- 

rat: terra, inquit, Ampbiaraum abſor- 

de:| buit, tu verb terram. Plato, Neceſſitati 

| neq; dii ipſi repugnant. | 

I] Siquiſquam hodie pr ater hanc,poſticum Titinnius. 
al noffrum pepulerit, patibulo hoc ei caput 

ell] defringam. | 

d. |  Nols ex ſtultitis multarum credere Afrmnin:. 
id | eſſe animum meum. 

| 1s demum miſer eff qui arumnam Cecilius. 
WM | [ram nequit occultare. 

Domina noſtra privignum ſuun amat Laberins. 
mM. eflitim. 

Ecquis eft, qui interruwpit ſermonem Turpilius. 
| meum obitu ſuo. | Dicere 


78 Scholaftick Prolufrons to the 
Lucilits. Dicere labora, ne ves ipſa, ac rati Pr 


irſa refellas. x2 

Terentius. Aldunts woſtrum ornato verbis, quoad Ex 
eris. | 

Plautus. Homo hic ebrius ef, ut opinior. | on 


- ' Res eadem magis alit jurnlenta quan 


aſſa, mapis aſſa quam frixa. | pe 
Plinins, ' Oleum ipſum ſale windicatur- a pin | ® 
puedinis witio. | | 9% 
Quintilian Net intereſt diſcentium quibus quidg,| = 
nominibus appellethr, dum res ipſa man-| 
£fe fr _— 
Val. Max. Ea demum tuta potentia eft, qui vite| 
bus ſuis modum imponit. 


M. Varro. Dum te pudet Mani, quod domi rel Ve 


_ Cor. Celſus. 


wides commilitonum tuorum cohortes ſer-| ® 

vis tuis mimiſtrare cementa.. Cc 
M. Care: Dotes filiabus ſuis non dant. p 
jor of - Neg; cuiquam murtaliuminjuria (aa | * 
yy Freq paruve wident nr. Ca 
»ftrum., Dae 4 oy ; li CTR _ 
M. Cicero, ngentts noſtris [emina innata virs = 


3 Tuſe. 2. tutum, que i adoleſcere liceret, ipſa uh, 
ad beatam vitam natura perduceret. P 

Id. 3 Tuſc. Hic eſt Ile wultus ſemper idem, quens | 
dicitur Xantippe predicare ſolita in vir 
ſuo fuiſſe Socrate, eodem vultu ſemper ſe 
wvidiſſe exeuntem illam domo &* rever- 
tentem. 

Sabmonji- But leſt you ſhould think that this 

— Precept | * 


—— 
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| Precept requires your perpetual re- 
| gard, obſerve . theſe under-written 


Examples. 


Unum tian V0s 0r0,ut me in veftrum Terentius, 
gregem recipiatis 
_—_ fam in provincid,ut nemo C.Graghns 


" vere dicere, «for aut eo plus in 


Priſcian,6c ather not _ IRE | 


\marians, allowthe Relative 24s, que, 


quod, no room among the Pronouns, 
and indeed their number is very un- 
certain among the Grammarians ; 


| Yoſſius, lib. 1. de Analogia, and ſome 


others, adding to thoſe commonly re- 


ceived, Luis, cugus, cujas; as ailo, 


Unus, ullus, aullus, ſolus, gn.” uter, 
alter, neuter, aliquis, alius, reliquus, 
caterus, omnis, quiſq;, nemo, quidam, 
ambo, uterq; : However it be, this is 
certain, that both 2: and its COMm- 


| pounds fhare this kind of Elegancy 
With the reſt of the Vice-Nouns : far 


we read in 
Urbem quans (katuo veſtra eſt. 
Eunuchum quem dediſti nobis, quas 
turbas dedit ? 


Naucratem quem convenire volui, in Plautns. 


u4UI 3103 erat. { 
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M. Cicero, In animis omnium fere et natuny ,;. 
2 Tuſc. 47- mole quiddam, demiſſum, bumile, eng] , 
vatum quodammodo & languidum, (x qu 
nile. Sed aliud nihil eſt in bomine &| |, 
formins. * of 
1d.'5 defi- Somnum deniq, nifi requietem corpuri 
nibus bo & medicinam quandam labors afferra] ,;, 
moruns contra naturam puraremus datum: auf +, 
on enim ſenſus, attuntmq; tollit omnem. 
Idem in Graves enim doming cogitationum 
Fragm. de bidines infnita quadam cogunt, atq, im 
Repub, 1.6, perant : que quia expleriac ſatiari null ,, 
modo poſſunt, ad omne facinus impeilun| 
eos, qut illecebris ſuis alliciuntur. 


CHAP. Xl. 4 

That a Pronoun Adjefive is to be placti 
between the Noun Adje&}ive and iti] t 
Subſtantive. t 

| | | 
Precept. BY this graceful way of ſpeaking] | 
one may make a Sentence more| -; 

compoſed: If there be rwoAdjectives| , 
the one nominal, and the other prof 
nominal, which do belong to one 
Subſtantive , ſet the nominal firſt, 
betwixt which and the Subſtantive 
place the pron-— i]: as Plato, Mare 
C:JILAT 
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aHhrky rvitati proximum quotidiana quadam 
NA JeleFatione eam afficit. Idem. Spartani 


n, ſe quoties bonum quendam virum commen: 
" &| lire volunt. Hic vir, inquiunt, divinus 


] ef. | | h 
pars Fa, illa educatio, quam ndulgen: Quintilian 
"TO tiam vocamus, nervos omnes & mentis 
ufer O cor oris frangit. M. Ciceroy 
" | Subciſrva quzdam tempora incurrunt, x de legs 
ys que ego perrre non patior, P19. 
 l- Leviora ſunt ea, qua repentino aliquo Id. Offic: 
lH, | moru accidunt, quam ea que meditata, 127, 

] 9u2 preparata inferuntur. 

' Commendo wobis parvum meum filium. Idem, 
—| Ademini in hoc genere gloriari ſolitum 1g. fiſt: 
eſſe familiarem noſtrum Hortenſium, 1. 2.ep.16, 
' gudd nunquam bello civili interfuiſſet. 
Tf you can interſert any thing be- 1 Note; 
Fil twixt the Pronoun Adjective and 
the Subſtantive, that may reſpect 
both, or either of them, you will be 
&| ſenſible of a certain greater Elegancy: 
1 as, Morituro Socrati Apollodorus pre: 


"| tioſum quoddam, in quo moreretur, pal- 

&F lium obtulit ; cus Socrates : .Nunquid 

| moriturusmibi, inquit, non conveniet hoc, - 
, quod wiventi convent 2 ; 

, Dii tibi dent propria | 1. e. perpetua | Afraniuz. 

. quacung; exoptes bona. | 


Lualem 


62 Scholaftick P rolufions to the 


Agellius. | Dualem fuiſſe accepimus ferum quer 


dam in ludo Cefaris gladiatorem : qui 


cum vulnera eſus 4 medico execabantur, 
ridere ſolitus fire 
M. Cicero, In omnibus meis epiſtolis, quas adCz: 
Epift. 1.7. ſarem aut ad Balbum mitto, legitima 
ep.6. quadam eff acceſſio commendationis tug. 
Td. s de Auditis oratoribus GreCis, copnitiſq; 
Orat. 14. eorum literis adhibitiſq; doforibus, ww 
credibili quodam noſtri homines dicendi 
ſtudio flagrarunt. | 
2 Note. If jn this kind of Speech two Nou 
Adjettiye be joyned by a copulative 
Particle,let the pronominal AdjeCtives 
be ſet between both, juſt before the 
Conjunttion : as, Lzbero tug 2 admi: 
' rabili ingenio dileffor. | 
M. Cicero, 1 nobis egregiam quandam ac pre: 
1 de Orat. claram indolem ad dicendun eſſe cognovi. 
131, 


+ + = 
The place of Omne, Nullum, and me 
meral Adjettives, in company with 
other Adjetives. 


_ | 'He Latine Tongue, as Servins 
well remarks, permits nat two 


full Adjectives to be joyned to on 
I , 


| 4 — 


; 
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Subſtantive without a ConjunCction : 
And that is the reaſon why we ſtile 
Pronouns, Omne and Nullum, and 
Nouns that ſignifie number, not full 


Adjectives : for one may find them 


adjoyn'd toSubſtantives,together with 
other Adjectives. Of the Pronoun we 
bavealready ſpoken, of therswe are 
now to ſpeak. | 


Owne therefore, Nullum, and the Precept: 


numeral Acne, ng combina- 
tion with another Adjective alſo not 


full, linked toone Subſtantive, do in- | 


differently claim to themſelves with 
equal elegancy every place in the 
Sentence, and to be ſetbefore or after 
either the Subſtantive. or Adjective : 
as, Omnis mea felicitas; or, Mea emnis 
felicitas; or, Felicitas ommis mea. Thus 


Omnzs noſtra vis in animo & corpore Salluſtrus. 


ſita eſt. Animi imperio, corporis ſervitute 
magis utimur. Alterum nobis cum 911s,als 
term commune cum belluis eſt. 


Duicquill enim 8 ſapiente proficiſcitur, M. Cicere. 
| id continud debet expletum eſſe omnibus 3de fin-32. 


ſuis partibus. 


O mearum voluptatum omnium in- Teren;ins 


ventor, incaptor, perfe&tor ! 


7eW 


. In me plane dii poteſtatem ſnam ons Idem, 


63 
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nem oftendere : cut tam ſubit9 tot conti+ 


gerunt commoda. | 

Agellins. Libros tres reliquos mercathr: 

Terentins. llum, liquet mihi dejerare, his menſi- 
bus ſex wel ſeptem prorſus non widiſſe 
proximis. | 

Submoni. Unleſs when the other Adjective is 

tion, fa!l; for then theſe AdjeRtives leſs full, 
the full ones being ſer firſt, are placed 
before the Subſtantive very ſweetly : 
as, Bona omnis valetudo. : 

Terentius. Tace tit, quem eſſe infra infimos puto 
hemines. | 

Agellius. Nunc widere eff Philoſophos ultro cur: 
rere, ut doceant, ad fores juvenur divi- 
tim : eoſq; ibi ſedere atq; opperirs prope 
ad meridiem : donec diſcipuls nofturnum 
omne vinum edormiant. 

Valerius —Ludifq; & letifterina continuis tribus 

... odtibus, quia totidem filii periculo libera- 

t4 erant, fecit. | 

M. Cicero, Pro Academid autem que dicenda 

 Tuſe.lib.2. 6,4nt, ſatis accurate in Acagemicis qua 


ER, tnor libris explicata arbitramur. 

Except; | Bur that this neither is unexceptic- 
nable, the enſuing inſtances do demor 
{trate. 


M. Cic. de - Adoleſcens mori ſic mihi videtur : u 
Sent, 71. quum aqua miltitudine vis flamme of 
primmur : 


cc 


; 
; 
G 
, 
e 


Int 


Þ 
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orimittuy © Senes autem ſicut Jus ſponte, 
zull4 adbibit4 vi,-conſumtus ignis extin- 
gutur. 
Omnium magnarum artium  ficut ar- 1d. 1 Offic. 
borum altitudo nos delefat, radices ſtir: 147+ 
peſq; non item : ſed efſe illa fie his non 
pore 

Neg; ego quenquem bominum eſſe ar- Teventius: 
arbitror, cui magis bone felicttates omnes 
adverſe ſient. , 

| Spes nulla reliquain te ſiet tibs Idem. 

" Eorum confilio (ape aut non ' ſuſcepts a M. Cic. L 
aut confefta bella ſunt, nomunquam au: Offic: 79. 
termillata : ut M. Catonis, bellum terti- 
um Punicum, in quo etiam mortui Va- 
tuit Autoritas. 


ow _— 


© HA P. Xlll 


That if any thing interpoſe berween the 
AdjeFive and SubFftantive, 'tis no 
matter. whether be ſet firſt, but that 
the Subſtantive does More frequently 
. bead the way. 


Have already informed you by 
ſome Precepts, that the Adnoun 

is very elegantly placed after its 
Noun ; Nevertheleſs if any -thing 
intervene betwixt both, tho*, whar I 
F 2 adviſcd, LEM 


Precept: 


Ennius. 


Turpilius. 


Plantuys. 
Divys Hie« 
TOMS 


Scholaftick Prolufions to the 


adviſed, you will for the moſt part 
find hold; yet I have often obſerved 
the contrary poſition : as, Omnium 
natura eft animantinm, Or Auimantiuii 
7htura off omminm : for both may be 
faidina manner indifferently for mat- 


ter of Elegancy. So, Pietas in Parent | 


7s tua, tua in Parentes pietas. Anno 
etatis quarto, quarto atatis anno. As 
He in Ariſtotle, Duem popnlus-celebrant, 
emnino famd perire welld poteſt, Plato, 
Nullas in cioitate woftra mendicns ſit 


Idem, Majorems certe virtatern Religiont 


Pietattq, in Denm nullam in hominum 
Penere inveniri quiſquam jibi perſaaegt. 
Idem, Oleum externis corporis noſtri par- 
tibus optimum, interioribus peſſimum eſt: 
qua propter eeprotantibus olet uſum Me- 
dici prohibent. 1dem, .2ui in foro vendit. 
wvenalis ſue rei pretia duo nunquan at- 
cat, ſed quum unum dixerit precinm, /i 
701 Vendiderit , referat iterum :- ne eo 
dem die majus miniiſoe pretinm petat. 

Malo hercle [uo magn) convivant | pro 
ronvivantur | fine us, 

Amorem intercapedine ipſe Jenivit 
dies. 

Longa dies meum incertat animum. 

Sola Gallia menſtra non habuit :: ſed 

viri 


l _ 
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winis ſemper fortibus, & eloquentiſſimis 
it. : 

Temporantis quoq; SOCratem fuiſſe Agellins; 
tantatraditum eſt : ut omnie fere vite 
ſue tempors waletudine inoffenss vixe- 
Tt. 
_  Cxfar Auguſtus duodecim natus 41 Quintilia- 
n0s aviam pro roſtris laudaverit. 7US. 

Unade auter fecilins, quam ex anma- M.C icero, 
lium monumentis, aut bellice res, aut 1 Hort. 
onmis Reipub. diſcipling cognoſcitur © 
Quid enim wideatur e magnum m iq 4 Tuſe. 
rebus humnanis, 'cui eternitas omnis, 10* 57, | 
riſe; mund; nota fit magnitude. | 

Sed quoniam Grammaticus es, ſt 1d.ad At. 
boc mihi ſetema per{olyeris, magna me tic. l. 7. 
moleFtia luberabis. L 


pI en EE 


CHAP. MV. 


That to other Adjefives their Subftant 
tives are often poſtport'd. 


B” the aſſiduous reading of Ora- Precept:; 
tors about the placing of other 
Adjectives, whether they are to be ſer 
before or after, you can find nothing 
certain: and yet one may .obferve 
they are generaſlly,ſer firſt; as, 

F 3 wilagng. 
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Ennus: Magna ofſa lacertiq, apparent homini: 
Tecilins = Magne penus parvo ſpatio conſumta 


Aftus. ee: T1409 
dum hit quod miſer eſt, clam eſſe cenſet 


alteros. 


Martialiss In fteriles campos nolunt juga ferre 


JUVenci. | 


Pingue ſolum Iaſſat, ſed juvat ipſe 


labor. 4s 
Propertius Aſſidues multis odium peperere que 
NE I rele, | | 
Frangitur in tacito femina [pe wird. 


Idem. 


Quintilia- Natura tenaciſſimi ſumus eorum, que 

NS.  rudibus annis percepimus. ; 
F © P « ol . A P 

"ROPER Neg: ingenium ſing diſcipling, aut diſ- 


ciplina- ſine ingenio perfettum artificem 


poteſt efficere. 


M. Cicero, Aliter enim ampla domus dedecori do- 

:Offic.133 mino [epe fit, fi eſt in ed ſolitudo, &:.. 
maxime ſialiquando alis domino ſolita eſt 
frequentari. | 


Ea oblefat ſpes erumnoſum hoſpitem, 


Pauperibus [acros vilia thura damus. 


CHAP: 


LY 


Janj = papjf 7 A prays fas 


/n 
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CHAP. XV. 


| That Nouns of Meaſure and Weight - 


ought to be put in the Accuſative caſe, 
or in the Genitive. 


\Hat Nouns ſignifying the Mete Precept. 


and Ballance, inſtruments we 
meaſure and weigh by, are wont to 
be put in the Ablative, the meaneſt 


Grammarian ſure.is not ignorant: as, 


Fugerum fune dimenſus ſum. Romani 
Brenno aurum bilance appendunt. But 


Nouns that denote the. meaſuge of 


Length , breadth, beight, depth, or 
thickneſs of any thing, the ſpace be- 
tween placeand place, or the weighr 
of any thing, are very often wont to 
be placed by rhe Learned in the Geni- 
tive Caſe, or Accufative, ſeldom in 
the Ablacive : as, Puteus altus ulnarum 
decem, latus pedes quinq,, longus cubito- 
T1118 Centum. 


Hyc autem hafis erat longa vedes duo: Virruvius. 
. decim, lata pedes ofto, alta pedes ſex. 


Tugerum wocabatur, quod uno jugo. Plinins. 


brum in die exarari potuiſſet. Aus, in 
quo bowes agerentur, quum aratur uno 
impetu juſto, Hic erat centum wvigints 


4 pedum, 


x 
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pedum, duplicatuſq; in longitudinem | ſh 
gerum faciebat 


Columella. Tn morems horti areas latas pedums des. 
nim;longas pedum quinquageniam facito. 


Virgilius.s Tres pateat cali ſpatium non amplius 


ED = ulnas. 
Ovidius. Sulmo mithi patris eſt, claris uberni: 
mus undis, 


Millia qui novies drftat ab urbe des. 


cem. 
M: Cicero  T, Jocus eft citra Leucadem fladia 


Eprſt. 1.16. 
ep. 2. centum Vignts. 


Id. ad Art- Cum in caſtra proficiſceretur, @ qui 
Fic. bus aberam bidui. 
Plinius ju- Decem & ſeptem milibus paſſuum ah 
W's arbe ſeceſſit. 
Propert its A” 2 ile meo deviſe eft millia 
eFo, 
Lauantum Hyr panis Vencto diſſidet 
Eridano. 


Salluſtins, A quo 10s aberat Nouns TA naf. | 


ſuum triginti. 

Plinins. In Creta terre motu rupto monte m- 
ventum eſt corpus ftans quadragints ſex 
cubitorum : quod alii Orionis, alis Ett- 
onts fuifſe tradunt. 

idem Babylon Chaldaicarum gentium ca- 

| put diu ſumman claritatem chtinuit in 


7oro orve ; proprer quam reliqua ars 
Ce 


— 
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Mefopotatniz Aﬀyrizq; Babylonia 
appellata eſt, ſexagenta millia paſſuum, 

| amplexa muris ducentes m_ altis. m 

"* theſe you may take notice that . 

s tr Men ſpeak by mille much Rok 

more uſually than by milliare, or mil- 

- | harivm; and yet if any man upon 

other reafons and authorities will de- 

-. | fend the uſe of either, or both, I ſhall 

not contend with him about it. 


—__ Sth Mit nn £ FIT " — ES \ Dm. nh P CCS 


That Nouns ſignifying Time are put ve 
4 ' ry wvenufily in the Accuſatrve, and 
| when in that ſignification they are to 
t | be put in the Ablative. 


Tf TE that for many days hath been 
| exerciſed in attentive and ſedu- 
| lous reading' of the fineſt Authors, 
| will own that it is not foreign to their 
almoſt daily uſage, for Nounsimpor- 
ting Time to be putin the Accuſative 
Caſe : as, Flato, Ad literas pueri decen- 
| nes proficiſcantur ; ibiq; triemium inſi- 
ant. 
, Vie _ potes infelix requieſcere men- Propertiud 
em, 


Precept. 


T:; 


TÞ 


Virgilsus: | 


M. Cicero 


filtus. 


ME Cic: de 
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Tu faciem illius noftem A unam 
Falle dolo; 


Sum totos dies cum eo, noi q ſ 2þe, 


numero partem. 
Nemo eſt tam ſenex, qui ſe annum non 


SeneBure. puter poſſe vivere. 


Ibidem. 


| Note. 


Luz poteſt in vita ſe Jucundaas, | 
quum dies & notes cogirandum fit jam-. | 


18m; eſſe moriendum. 


Nonins Marcellus, I know, makes a 


diſtinction. As often, ſays he, as we 
expreſs years or days by the Accuſa- 
tive, we mean whole years and days 
together; and as often as we uſe the 
Ablative, we intend them by inter. 
vals, ſome yearsor days.interpoling. 


And truly Mr. Lill;e does not much 


ablude from him in his Rules for Con- 
ſtruction, where he tells the young 
Fry, that Nouns that betoken conti- 
nual term of Time, wihout ceaſing or 
intermiſſion, be commonly uſed in the 
Accufative Caſe. 


Now to this hypercritical diſtinfti- 


on, I declare, I cannot aſſent. 
For Nouns that betoken a term of 
Time, whether continued and with- 


out intermiſſion, or diſcontinued and 


dy interyals, if they anſwer to the 
queſtion, 


4 
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queſtion, How long? are ſo more uſt. 
ally, .as more elegantly, pur in the 
Accufative Caſe, than in the Ablative. 
But then indeed we uſe theAblative 
Caſe, when we ſpeak of part of Time, 
ſuch as anſwers to the queſtion, hen? 


| As, forexample, if I was any part of 


the night ſick, I may fay,Yaletudo mihi 
note familiaris non fuit.. Ad te viſam 
anno proximo. | 

Non amplius quum plurimum, quam Suetonins 
ſeptem horas dormiebat, ac ne eas quidem de Divo 
continuas. |  £_ 

| And yet, leſt you ſhould take this Submoni. 

for a Precept of perpetual force, you tion. 
may ſometimes, ler me tell you, find 
a Noun of continual Time in the Ab- 
lative Caſe : as, 

Nihil ſalutare eſt, niſi quod tsto anno Plinius. 
ſalubre. $5 


Luem ego hedie toto non vidi die. Terentius: 
_ Biennio continuo poſs adeptum imperi- Sneton. de 


um pedem ports non extwlit. Divo Tibee 
| rio. 


WH. 2 
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CH AP. XVI. 


That Nouns ſignifying Time, conjoyned 
with ſome Nouns that ſignifie Num- 
ber, are tobe uſed inthe Accuſative 
Caſe ; with others, in the Ablative: 


T Hoſe Nouns that fignifte time, if 
they be conjoyn'd to cardinal 
Numerals, ſuch as Unum, duo, tris, 
and the like, are more nfially and 
elegantly put in theAccufative, but & 
if they conſort with Ordinals, ſuch as 
Primum, {ecundum, tertium, then they 
delight more in the Ablative Caſe: as, 
Amnos .wviginti Platonem Ariſtoteles 


- gudivit. Urbem Romam Senones Gal: 


Ii oo menſes vaſtavere. Regis Alexan- 
dri equus Bucephalus wixit annos tri- 


.. ginta. Poſt everſam Trojam anno cente- 


Cenſorinus 


fimo ſexageſimo, & anms totidem ante 


ecnditam Urbem Romam natns eff Ho- 
merus. Plato anno #tatis ſux ofogeſimo 
Primo moriuns eff. Anno poſt Urbem e, 
Gallorum mambus recuperatam ſeptimo 
vatus eft Ariſtoteles, 

Horarum nomen now minus anns tre- 
c:ntos Rome ipnoratum efſe credibile 


eff. 


Dus 


: 


| 
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Duodequadriginta annos tyranmyus Sy- M. Ci. , 
racuſfanorum, fwit Dionyſius , quum Tc. 57+ 
gquing, & wvigintinatus annos dominatum 
occups ſet. ] 

Poftquam mulieris uterus conceperit Agellius. 
ſemen, gignt hominem ſeptimo menſe ra- 
renter, nunquam otavo, [ape nono, (a- 
penumero decimo men{e. 

Plato, «no & oftogeſamo anno ſeri» Cicerode 
bens, elf mortuns. Senedt. | 
 <Quapropter tum primum ex plebe alter 4pellins. 
Bos. Fake, eff ws & iow ann |. 4 6.4: 
poſtquam Galli Romam ceperunt. Ms 

Cicero indeed 1:b. 8. ep. 26. expref. $979: 
ſeth duration of Time in the Accuſa- © 
tive caſe by an Ordinal, thus: - Puum 
decimum jam diemgraviter ex inteſtinis 
laborarem. | 

One may find [in] the eflipred Note. 
propoſition, ſometimes , though ﬆ]- 
dom, exprelled : as, | | 

Hoc wenifſe uſu Rome comperi, femi- Agelins, 
nam boyis atq, honeſt is moribus, non am- 
bigud pudicttia, in undecimo menſe poſt 


DInarits mortem peperijſe. 


Decem wiri in decimo menſe gigni ho- Idem, 


minem, non. in undecimo ſcripſerunt. 


Chap. 18. 
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Cicero ad 
Att. 


CH AP..XVII. 


In what Caſe Nouns ſignifying Time are | 


to be put, when the Particles Ante 
and Poſt do precede, ſucceed, or inter- 
wene betwixt the Subſtantive and 44. 
Tedtive. - | 

S not this too frequent with Oratorg 
viz. That Nouns ſignifying Time, 
if the Particles Peſt or Ante do ſtand 
before them, be put in the Accuſative 


Caſe, as being governed thereof; if 


behind them, in the Ablarive, the ca- 
ſual word depending on the Prepoſt 


tions being ſuppreſied ; 1f between 


the Adjective and Subſtantive, as they 
are ſometimes put in the Accuſarive, 
governed of the faid Particles Pof or 
Ante, ſo oftenin the Ablative, the ca- 


ſual word influenced by the Prepoſt } 


tions being ellipted : as, 
Poſt diem quartum quam eft in Bri- 
canmiam ventum. pet 
. Poſt dies quadraginta, quam eo ven- 
tnm eft. | 
Hors poſt Gabinium condemnaverunt. 
Hither refer Tanto poſt, Alzquanto 


poft, Paulo poſt, Haudita multo poſt, &C. 


Amnnium 
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 Annum poſt quintum decimum creati Livius: 
conſules. | | 

Alter triumphum patris funere ſuo Val. Max: 
quartum ante diem praceſſit : alter in 


rriumphali curru conſpettus poſt diem 


tertium expiravir. 


| Quo gaudio elatus non temperavit, $,eromius, 
quin paucos poſt dies frequenti curid ja- 
taret, invitis & gementibus adver(a- 
riis, adeptum ſe que concupiſſet. 

Annibal tertio poſt digg quam wenit, Livius de 
copiasin aciem eduxit. 3. 1.5. 

, Pue fi hoe tempore non ſuum diem «c,,,,;,. 
obiiſſet, paucis poſt annis tamen ei mori- Sulpitius: 
endum fuit, quia homo nata fuerat. 

Paucis ante menſibus quam ad te ſeri> AldusMa- 
berem, exceſſit e vitd. E OO mutins. 
Themiſtocles aliquot ante annis, uum Cicero: 
in epulis recusdſſet lyram, eſt habitus m- 
doftior. 


CHAP. XIX. . 
The Diviſion and Uſes of Numerals. 


IN cardinal Numerals from theUnit precept :; 
toTen weuſe one ſingle word: as, 

Tria, Buinq;, Novem, Decem. After 
Ten till Sixteen we uſe a compound 
word, 


s 


28 


Plinius. 


Object. _ 


& 


olation. 


word, wherein theleſfer number pre. 
cedes : for we ſay Undecim,Duedecim, 
Tredecim, Luatuordecim, Luindecim, 
Sexdecim. After this number, even to 
Twenty, Priſcian | in his Book de Nu 
meris, Nummis, & Ponderibus | charges 
us to ſet the greater number firſt, and 
then bring in the copulative with the 
leſſer number, thus : Decem & ſeptem, 
Decem &* «fo, Decem & novem. So, 
Decem & ſeptem millibus paſſuum ab 
urbe ſeceſſit. Tho, M. Cicero faid, 
Nile egit ſeptem & decem anos. | 
'Buteither our moſt claſſic Authors 
are corrupted, or elſe, that which 
Priſcian is lent in, one may authen: 
tically ſay, Septendecim, Offodecims, Ne 
wvendecim ; for in Cicero's Orations a- 
gainſt Yerres, and Suetonius's Nero,yOll 
may read Septendecim, as alſo Offode- 
cim and Nowendecim 1 Eutropius's 
Breviary. And therefor& Dr. Linacer 
thinks it lawful to ſpeak both ways. 
Elias Vinetus (a vere great Critick) 
is of op#nion, that becauſe Priſcian: is 
filent therein, the Ancients did not 
ſpeak fo, but that Cicero, Suetonius, 
and Eutropius, uſed theſe Cyphers, 
NVIE, XVIf, XIX, which the Tranſcrt- 
| | bets 
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bers exprefſed in whole words, but 
unlatine ; eſpecially becauſe in the 
old Codexs it is more frequently read 
Priſcian's way. | 

In *Ordinals after the twelfth the 
Copulative is omitred, if the lefier 


number precede: as, Tertiusdecimus, 


Luarrudecimus, Duintusdecimus, Sex- 
rusdecimus, Septimusdecimus, Oftavus- 


decimus; otherwiſe , duodevigefomus, 
| n6uusdecimus ; otherwiſe, Undewigeſs- 
mus, thus; | 

Namg; oft avodecimo die excludunt, ; 


ſtating; concipiunt. 

"Tho' in theſe alſo the number nſes 
bftner to be expreſſed by numeral 
notes, than in words at length. 

But if the greater number lead; 


Priſcian adviſes to clap in the Copu-. 


lative: as, Decimus & ſeptimus, Dect- 


Precept 4 


mus & oftavys ; and yet in the com- . 


mon Prints you may read Decimuster- 
tius, Decimusquarrius, and ſo forward 
withoutthe Copularive, 

Bur .here too 'tis the judgment of 


| Vinetus that we may more ſafely fol- 


low Priſcian, in whoſe days Books 
were more uncorrupt than they are 
In Ours. 


G 


From 


j 


I 


My) 


$5 Scholaſtick Prolufions to the 


Precept 3: From Twenty to a Hundred, if the 
greater number precede, the Con- 


junQion 1s let alone : as, Vigints ofto, | 


not Viginti & ofto; Trigeſimus oft avus, 
| not trigeſimus & oftavu .M 
Plininsleh, Ex feminis Livia Rutily nonagints 
7.Ccap. 47. IC tem annos exceſſit.. And elſewhere, 
uinquageſimo quarto, Sexageſimo quine 
z0, and the like. 

But the leller number is ſet before 
the greater, if any ConjunCtion do 
interpoſe : as, Primus & viceſimus, Or 
allo unus & wiceſimus; ſecundus & 


quinquageſimus, Oralſo duo & quinqui-| 


geſrmus. 


Cicero de Plato uno & oFfogeſimo anno ſcribens 


Senect. ef mortuus. 
= Duo & wigeſimo anno poſtquam Galli 
(10.5.c4.7- Romam ceperunt. 
Marcus Cicero tertio & ſexageſim 
tatis anno obtruncatus eft. ; 
 Annus tertius etatis & ſexageſimn; 
Ariſtoteli a:q; Demoſtheni vitam eodem 
prope tempore ademit. | 
Tnlike manner in Diſtributives we 
may ſay without a Conjunction, Yi 
wi, ſinguli, Triceni bini, ſexageni qud- 
zerni ; but with a Copulative /inguh 
£ wiceni, bini &* triceni, quaterni 


lexagen, 2 | Some-| - 


- Sometime the greater number is ſet Submoni* 
beforein the pureſt writers : as, WOW: 

Equidem haud ſum natus annos pra- Plantuss 
fer quinquaginta & quatuor. 

Fero annos offoginta & quatuor. 

Funeratus triceſimo &* oftavo atatis Sterongelrs 
anno, nonageſimo & quinto Imperii die. 

Luum atas tua quinquageſimum & M4, Cicers; 
ſextum, annum compleverit, que ſumma R 
ribi fatalis erat, ſpes quidem ſalutis pub- 

Vice te widebit. ; 

Venerunt poſt diem quadrage ſimum &* M. Cicero 

ſextum, quam a nobis liſceſeant. Fil m_ 

The former way of ſpeaking is more yg, 


Idem. 


| uſual, tho' this ſpoken very ſparingly, 


may, I think, paſs: As there is no 
fault neither in placing the leiler num- 
ber firſt withour a ConjunCtion, ſo it 
be done mighty warily : as, 
Periit cum fratre & filio anno wvite Suetoning. 


ſeprimo quinquagefimd. 


Sine ulld moleſtia ſumtuve ſocioruam M, Cicero, 


ſeptimo quinquageſimo die rem confeci. 


Afﬀer a hundred the greater num- p;ecept 44 


; ber uſes to lead, the letter to foliow, 


with a Conjunction in the middle. 
Ila praclara inftitutioRomuli, quum M Cicers, 


ducentos anos & triginta fere firma de ReP% 


manſiſſet. 


G3 Leon: - 
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Tdem de _ Leontinns Gorgias centum © ſepteni 


Senett. 13. ;nplevit mos. | ' 
Ibid. 68, —Fuit, ut ſcriptum video, Argantonius 


Gadibus, qu edtoginta regnavit anni, 


centum & wipint! vixit. | 
Id.2 Offic. Nondum tentum & decerm anni il unt, 


65. quum de pecuniis repetundis 2 L. Piſone 


Jace eſt lex. oy 
And yet the Copulative is more 
elegantly, I know not-how, omitted. 


*; 


'Pliniuslib, Epigenes centum duos \annos impleri | 


7 Cap. 49. negavit poſe Beroſus centum ſeptendecim 
M. ad Ar- Poſt Leutricam pugnam die ſeptingt- 
4 b. 6. Jimo ſexageſimo quinto. 
Ps Ut ille, qui quum centum triginta dit- 
d. Offic. OTE 
lib.z,, 7umeſſent cum boſte patt x inducie, notiw 
populabatur agros, quod 'ditrum eſſen 


patt e non nottinm inducie. 


Id. Epiſt. As locuseſt citra Leucadem ftadia cer | 


I, 16.ep.2, t#71 Viginti, 
. But that the lefſer number may in 
this caſe precede, that of YValeriss 
Maximus 1s:proof enough. | 
''I/alerius Repudium inter uxorem & wirum Fj 
Maximus. cendita Urbe uſq; ad viceſimum & quit: 
genteſimum annum nullum interceſſit. 
M.Celius. Leg15, inquit que unum © cenrefimunt 
®. caput legit, inquoita erat : quod eorum 
Judicium major pars judicarit, id us 
gadicatiimq; eſto. U 


| 


| | 


| 
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.-' Ut tarinen in ſeptimum & quinquaege- Plinius lib, 
fimum atq; centeſimum:; duraret annum. 7- £9. 17? 
_——_ J de Epimes 
ie ONES —— Ride, 
That Nouns of Number aye divided by 
 * Poets, compounded by Orators. ' 
; Nd foraſmuch as Poets too have 


_ their Elegancies in ſpeaking, 


we ſhall now.conſider what the Poets 


and what the Orgtors are Wont to ob- 

ſerye in Nouns of Number. | 
Poets do put aſunder thoſe Nume- Precept, 

rals that.Orators: put together ; for 

theſe uſe to ſay, Decem, duodecirn, quin- 

decim, viginti, trigints, &c. Thoſe, Bis 

quing;, bis ſex, ter quinq;zbis decem, ter 

T 5%. RY 

Tempus ad hoc Iuftris mils jam bis Ovidiml. 
' quing; perattis. | 

Omne fuit Muſe carmen inerne mee. 

Bis ſenos cui noſtra dies altaria fumant. Virg#tins. 


- Bis denis Phrygium conſcendi navibus Idenn 
£quor. 
Hic yam tercentum totos regnabitur annos. Idem: 
be unskilful commonly ſay, Lua- oe, 
tzr oigints, Which I bad rather they 
would exchange for Ofogints, Ducenti 
"+ ny & 
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&S Trecenti, and ſuch-like others, are, | 
"\ 


in Proſe much more' uſual, | 
Submoni- Burt as /jrgil ſpoke by a compound 
ton. number, : 
Virgiliug. Trigin: a magnos volwvendis nienſibus orbes; 
\ Sodid:: I;nie by a divided one, 
Pliniw. Homo creſcit in longitudinem ad annos ter 
| ſeptenos, tum deinde ad plenitudiners. 


* 
——_—— 
—— 


CHAP. XXL 
+ That Mille and Sexcenta wſe to be ſpo- 
ken, one by Orators, the other byPoets. 


jp 


"T* Here are a thouſand teſtimonies 

' of this Precept, | both in Writers 

of former times, and eſpecially in 
thoſe to whoſelot it hath fallen to.live 

- In thisage of ours : Andit lies thus ; 

- When you have occaſion to ſpeak 
ſome great uncertain number , in 

- Profe ſay Sexcenta, in Verſe Mille: as, 
Gaudia mille feres me fi laudabis ami: 

_ cum. Sexcentas amicitia noſtre teſtes li- 
teras : ultro citriq; miſſiculavimus. In 
vulgaribus hominum amicitiis ſexcentos 
invenias, qui neglettd amicorum utilitate, 
ſuam diligenter exquirant. 
Lucilins Tu mille utmmilm potes uno quarere 
OO fonjunn, 4 Non 


aq nf ns > 


ww _ as# wy. OD — O @a 


{' ner as it doth with Manners ; now 
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[Non anni domuere decem,non mille carine. Virgilius. 
" JEcquis non cauſas mille doboris habet. Ovidius. ' 


Plus millies jam audivi. Terentius: 

Ex eodems wvidentur genere error, mar- Bartolo- 
16, ſuſurri, barri, horror, ferrum & bu- meus Sea-. 
juſmod; ſexcenta. ta. 

Teftes ſunt Schol aſtic ſexcenti. | Beroalus. 

Poſſum tibi verd proferre ſexcentos. Politianus. 

<Luid enim deletationis babent ſex- M. mn % 
centi mul; in Clytemneſtra. bo. Y Sy _ 

Yet Agellius ſometimes, and Quin- Submoni- 
tilian very often, uſe Mille, as allo-tion. 
Cicero elſewhere Miles, in this ſenſe. 

Ajax quo animo traditur millies oppe- M. Cizero, 
tere mortem, quam illam perpeti ab alio * x Offic, 
maluiſſe. 


— 


CHAP. XXIL 


| That ſome Words and Phraſes have been 


polluted by the uſe of the ignorant and 


unlearned. 


E muſt needs confeſs that it Precept, + 
fares with the uſe of the La- 
tine Tongue much after the ſame man. 


for the good to be changed for the i” 
worſe, and for our Youth it ſelf to 
copy 


\ » _ 


86 Scholaſtick Prolufions to the 
copy out the bad with more eaſe than the good, 
this is nothing ſtrange 'or incredible : Let us 
therefore (that our Young-men may not be: 
wholly immertit in the filth and off-tonring as 
it were of the Latine Tongue, when they have 
occaſion (as they daily have) for ſpeaking and 
writing that Language) ſpecifie a few of thoſe 
impure. barbarous Words and Phraſes Which 
haye been foiſted in,whil 'it thoſe that ate” Latine. 
and pure haye been careleſly neglected, and 
ſet aſide, | | — 

In the firſt place therefore, I do impeach Sa. 
Tuft Iz/e Lingue Romang, for barbarouſly uling 
 Sdlur, for ſolitus eft ; and TS 
Paritas opes.for partas. ; 
And Foſeph Scaliger for uſing juvarunt and ad- 
Juvarunt. | pen 
Aures erroribus perſanantur. 
Valeant, qui bonts chtret} antur. 
Hoc me injuſſo fattum efs. 
Materia iftibus reſiſtendis apta. 
Canes mundiora loca immingunt. 
Tuſtus Lipſins, for 
Canis illum permingit. 
Frigidis imprime juvor. 
Mthi abunde ſatisfacitur. 
. aac Cauſabon, for © 
| Totpalmis, tot lauribus. 
Lang peg}1ta. 
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Strigil eft. ſupellex. 
Omnes mortales omnium avorum. . 
| Menſura cujus fundum fit colliſum. 
Tacobuis Thuanus, tor ſaying © 
Subftraxit SubſtraFus, Aboletus,Coliturus,Perculſit. 
And Paulus Fovius, for ſaying ls 
* Proſteyntntes ſe, for Proſtr antes. 
Burdo-Scaliger makes a moſt notorious Soleciſm 
In the Prefice to his conjettanea upon AM. T, 
Varro De Lingud Latina (for the uſe of which 
excellent book 1 am indebted to the moſt learn- 
ed Dy. White, the Reverend Arch-Deacon of 
Notinghamſhire, ſince Lord BY. of Pererborough;) 
which he thus begins : 
Non dubito quin hae Conjettanea in M. Varro- 
nem maturius edendaerant, quod & quibuſdam,&c, 
So doth .Lipfius, in ſaying. ' 
Sol T5 erat. | 
Vereor ut milites non pellant- 
Non ambigo quin peregrinationem laudabis. * 
And Cazabon, ; | 
Multa quorum interpretibus ne ſuboluiſſe quidens 
videbamus. 2:1 | | 
Fuſſit me Rex ut tibi ſigyficarem. 
Thuanus, ee Z Rs | . 
Caſtellum apprediuntur, fed irrito ſucceſſu, qui 
intro erant, gnaviter ſe defendentibus. © 
Tantum terroris eppidanis injecit, ut tandem po 


5 
* 


+ » 


| ftis armis deditionem faciunt. 


Iucommodare aliquent. Maffeinsg, 
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Maffei us, 


Amiculam breviorem tunic ſuperinduunt. 
And Famianus Strada, 

Nos monitore neceſſe non habemus, for moners 
nece[ſe non habemus. 

| Pecuniam mutuo dare, for mutuam: 

Paulus Jovius, Henricus Stephanus, @»d Joſ. 
Scaliger. 

Putant ſe occiſos iri : Which deſerves a laſh. 
Lipfeus, an exact imitator of the faults, z. e. of 
the Archaiſms, of Varro, Salluſt, and Siſenna,how 
inſolently and obſoletly does he ſpeak ! 

 Polupe mihi auditu ef. 

Hilum non ego deterior.” 

Pale mioculiſſime. 

Non magis propritim expreſſeris. 

_ In civitatibus eſt confluges vitiorum. | 
Nay he began one of his Epiſtles in the firſt 
Edition of his firft Century thus : 
Aio Locutio tulita: ego fidet ſtrenu. 
_ Gueſs what the man means. 

Durſt I preſume to be this enigmatical Gen: 
fleman's OEaipus, I would unriddle him thus: 

Tu noli filere diutins, ſed ſcribe, ut. Deam illum, 
qu ab aiendo & loquendo nomen ſortitus eſt, habeas 
gropitium; ſicut ego fidem habeo propitiam,quam ſer- 
wvati,ſcribendo {ertoaryfous atturum me promiſeram. 

And indeed this Sentence is rather obſcure 
than antique : So is that of Her. Stephanus,con- 
ceived onthe nonce to puzle Boys with. Re: 


ſiftenda. 
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- Rebare te fari ſcio, fabare neſcio. 
Of Saluft's Archaiſms theſe are a Specimen ; 
Fama, famarum, famas. | 
Magnas vis, for wires. 
Armis decoribus, for decoris. 
| Senati, for Senaths. 
. Plebis, for plebs. ont 
; Satias, for Satietas. 
\ Sallere, for Sallire. | 
. Secus wirile, for ſexus wirilis; . 
Calui, for Decivi. 
Claudere, for - ATA 
: Egere aliquars rem. 
Supplicium, tor Supylicatio. 
Locus hoſtibus ignarus, for ignotus. | 
. Nay even. Eraſmus bimſelt, a Writer of ye. 
ſterday, isnot without expreſſions which were 
accounted Archaical or old-faſhion'd by Ceſar 
and Cicero: for what elſe are thoſe in the end 
of a Colloquie entituled Male welere? 
Ge. Ciendus eſt aluus, movendus eft alvuus. 
# magis, for cienda, movends, 


Li. Im fiſtendus eſt 


{ 


It tmells old, ſays Angelius Politianus, to ſay 


totiens. quotiens, quinquiens, deciens, Viciens, trich+ 


ens, vicenſimum, tricenſimum, tor toties quoties, GC. 


Adrian the Emperour, cited by Charifius, lib: 
2. taxes Auguſtus himſelf of Innovation,for uſing 
the word cbirer inſtead of per viam, (for which 

* 0777” .  _ 
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very expreſſion, z. e. per viam, Auguſtus repre: |. 


hends Tiberius Claudius : Scribis ennm (ſays he) 
per view av1i To objter) ufed by Plautus Copel 
OT in via uſed by Ter. Hec.'5. 3. or m'ttinere 
uſed by Cicero at Artic. I. 9. 

And left you ſhould ſtandin a maze at chis, I 
do affure you, that in the latter-end of Augus 
fus's reignthe face of the Latine Tongue was ſo 
innovated, that ſhortly after Seneca: ſays that 
the men of his Age do not ſpeak Latine. His 
very words aretheſe, Ep. 39. | 

Vide neplus profeura fit oratio ordinaria, quam 
hec que nunc vulgo Breviarium dicitur,  olim eum 
Latine loqueremur , Summarium wocabatur. 

Of this. Impurity called Neoteriſm, are they 
oviley, faith Wvimil. tb. 9. cap.3-andF. 8. c. 3. 
who fay 

Huig rei invidere, and not with Cicero and Os 
tliers banc rem. 

Incumbere illi, and not m illum. 

Plenum wvino, and not wini. 

So was Muretus, for faying 
. Figmenta Poetarum. 
Ne optimi” quidem Jaculatores ſemper collimant 
Aim] for collineant | hit the mark: } 
i Tuxtapraceptum efiodi. 
| Marridlis SilioItalico cogwus fait. 


LDuorſum neceſſe eft ? 


;- he tib imputabis. 


| 


bg. ky 3 OQ' 
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| Syllabe modus impedire mutationi videtur. 


Ad Epiſcopi munus promoveri. 

How ſevere was Tullie upon Antonie for inno« 
yating rhe ſignification of one word , wiz, 

. Contumeliam facere, for pati. Nonne melius eff 
(fays he) mutum eſſe, quam quod nemo intelligat, 
dicere ? Fn | 
How much more-then, think you,had hebeen 
alive, would he.have ſtorm'd at Paulus Manu- 
tius, Who, tho' otherwiſe a moſt fine Writer, 
innovates bath fignitications and Phraſes; ſucty 
Are, tygratitudo, Speculatio, Contrarietas. 
Damnum pats. q 


.  Diſſuadere aliquem ab aliqus re, for dehertars. 


 Adhiberefidem alicni,for habere fidem,or credjre. 


[ Stch alſo aretheſe of Maffeius, ' | 


Mercimonio dare operam, for Mercature. 

Loews exercendo mercimonio idoneus. 

Flavios, quamrvis ad jugulum uſq; aqua pertin- 
geret, tranſibat, for pertineret : For pertingere was 


not uſed in:this 'ſenſe in. the Golden Age of the 


Latize Tongue, altho' it be found in one cor: 
Tupt place of Saluſt and Cicero. 

So gue Arabes de Angelorum corporibus turpiter 
aſtruunt, for affirmant. 

Ut minimum, for minimum, Or ad minimum. 
Spiritum mortificationis ſpiritus ſpeculationts 
praferre. 


' Matfenus de toto ite curſu, nunc Fac de 
iffis 
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diftis ac moribus per ſpecies exſequemur, fer dis 
ftinkte or ſingulatim. | 

| Toto ditionis ſue imperi 


ramus. 
Aliquot Collegia inzes Urbe fundavit, for condi. 


dit, conſtituit ; for fundare is as much as ftabilire, | 
Proprium Navarte gentis eff converſio Ethni- 


# | 


Corum. | 
Compenſet Dens hanc ejus in nos voluntatem. 
Virgo. a Meacenſi quodam procere expetita, for 
Yagnate. 
} Chriftiane defirine fundamenta memoriter bat 

-at, for memoria mandarat. | 

Meminiſſe and Recitare memoriter is Latine, 
but not diſcere memoriter. 

Totum illud bellum circitef annum wviguit; fot 
zexuit: Vigere i8averr'd by Feſtus not to belong 
to warlike affairs. | 5 x 

Secus mare ; ſecus aream (which Charifins ſays 
are both fatuum and ſordidum difu) for juxts, 
ſecundum. ea = 

Talarem tunicam in taligas infundunt, for in 
Braccas or femoralia; for caligeare Soldiers ſhoes, 

Detrimentum paſſus eſt. OP 

Homini woluptuoſo jucunda propomere, for volup- 

#uario, as Cicero, Plautus, and Terence ſpeak. Ph 
zic the younger makes woluptuoſus adequate to 
| voluptare 


0, for regni or provincie. | 
Cujus bomitatem ſupplices exoramus, ut nos ad ciz. | 
leſtia regna pervenire patiatur, for oramus, imple: 


— 
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wvoluptate plenus, but Maffeius unskilfully uſes ic 
for one that hunts after pleaſure. | 


Theſe, and ſuch-like new-fangl'd words and 
phraſes,do extremely muddy Mafeius's Latine, 


and argue that he took more pains than reaſon 


or ſcience to write that Language. 
_ Now Liphius's upſtart novities would amount 
to a compleatVolume, I ſhall there give you a 


| taſt, and away. He uſeth 


Septimmana ſuſtantively for dierum hebdomas, 
which is ſpoken not only zowe, but alſo ſordide, 
fith the greateſt of Criticks. 

Saltem, for tantummods. 

Tn Con/iſtorio decretum eſt. 

Vide ne ſeducat te affeFus, for auferat, in erro-. 
rem inducat. | 

Gratitudo. Ut quid, for quare. 

In locis diſſitis, Ge longe remotis. 

Turamentum, for jusjurandum, ſacramentum. 

Ore ad os aliquem alloqui. 

Nepos ex fratre. | 

In ditione Leodicenſi ſubſiſtam. 

Ubi leonina pellis non pertingit, wulpinam afſe- 
rere eportet, fOr quo non pertinet. ; 

Alens amanuenſis. | GE 

Dto aſſerit aliter vixifie Senecam, quam ſcrip- 
ſerit, for affirmar. — , 

Rerum circumſtantie, for attributiones. 

Lenoinium circumponere dolori, tor delinimen- 
_ : " 
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Te wolo meum amicum & crebrum inviſorein 
eſſe, for wiſitatorem. | 


Luid agas, fac me ſcitiorem, for ſcientew, certi- | 


overs, 
Ex corde, ex pefore dico, for wer, ſerid. 
Inwalentia mea cauſam ſuſtinet, for invaletudo. 
e/Equitas ipſa [ententiam 4 me donet. | 
Neoteriſms: as, 
Complices conjurationis, for affines, participes, 
populares, cou[cis. | 
Conſequentias elicere. 
Carentia, for orbatio, detratio, caritas. 
Rebus fic ftantibus, for his rebus, quomotdo nunc 
et. 
Tenetur nuptias cogitare, for debet. 
Hutu0 rogare pecuniam, for mutuar. 
Tuunus 9 wh 2% retro ſeculis extitiſti. 
Tuas laudes attaminare. 
Errant in obſervantid bujus rt. 
Rilum alicuſus tollere, for movere alicui. 
Turpis & defeedus mos. 
_ Conciliare duas t:Fiones diverſas, for in concor- 
diam wel conſenſum redigere. 
Libri manuales, for manu deſcripti. 


L 


Multum [ibs in barbaris diftionibus permiſe erunt, | 


for vocabu{is. | 
Verſus penultimus, & antepenultimus. 
Cibi aliis inditt; & innominati. 
Error memorialis. Bo  Multoties, 


There are a great number too of Cauſabon's 


a mw ta QF. 


(4d 


Foe | | 


do. 
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 Multoties, for Spins. 

Tudicio/iſſumus. 

Balbutie laborare. 

Adonſt ruofitas, | _ 
Thuanus's novities are almoſt innumerable ; 

ſuch-are, ny 

Nallatenus, for nihil penitus, omnino non, nullo 


1 modo. 


TFuxta veterem ſententiom. 

Noſftra & retro ſeculorum memoria, Which, tho' 
Schottus the Jeſuit boaſts for Ciceroman, yer is no 
more -worthy of Tullie than Congrue loqui,which 
being ſwallowed up by the Monks, he makes 
uſe of. | 

Pejerarein Deum. 

Impar contra tantam multitadinem. 

Vir nupſit puell x. 

Litere fiduciariz, for Authoritates, commonly 
called Credentiales. | 

Calige, for Bracce. 

Improperare alicui, for exprebrare, ſince Varro 
uſed it for intro properare. 

Obiter notandum. 

| Dejerementa in Deum. 

Ad mortem damnare aliquem, {or capitis. 

Ne ipſorum dignitati trattu temporis prajudice- 
tur, for nein poſterum fraud: ſit. 

Dietim, for in ſingulos dies. 

Ultroneus, ſpontaneus. 

De rerum (tatn optime inftruus. H Pay 
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Per traſennam appellare. 


words and phraſes would fill a good large Vo- 
Inme, I ſhall therefore paſs them by in ſilence : 


loathſomneſs and difficulty as to cleanſe Aupe- 
as's Stable ; and if thes requir?d a River of Wg- 
ter, that would ask a Sea of Ink. | 

It isa vulgar modern error to Write or ſpeak 
oftuaginta, Or quatuor wiginti. oftuageſimus and 
oftuagenarms, for oft ogimta,ottogefumus,ottogenarius. 

Nonies, for novies. Vigeſies, trigeſies,' quadra- 
geſies , ſeptuageſies, oftogeſies, nonageſies, centeſies, 

 milleſies, for wieies, tricies, quadragies,  (ezagies, 

ſeptagies, obtogies, nonagies, centies, millies. 

Indignor, quandoq; benus dormitat Homerus, 

Iam-grieved that the incomparably learned, 
great and good, Gerard Fobn Voſſius ſhould be 
now and then caught napping in his (tho?, to 

. give the old. Gentleman his due, he apologizes 

for fear of the worſt) in. his excellent Books ge 
Vitiis ſermonum ; Where he ſays, - 

Deſit4 Rome ſermonis puritate, & nondum 
collaps4 Romane linguz puritate. * 

Acceptum #.gy ptiis ferimus Zythum, for re- 
ferimas. | 

Decerptum for diſcerptum. 

Lnimus mihi eft ita trattare literas, ut neminem 


 depretiem. | Ab 


Nay the ſo much admired Barclay's novel. < 


for to endeavour to - purge away the filth of 
his writings, would be a matter of as great 


"4b iis oris longe diſſiti erant Daci.' In terras 


1on inquas, diſſitaſq; tor remots & remotas. 


odieq, for hodie quoque. 
| »? : A 
Tuxta'Stoicos, for ſecundum Stoicos, de Stoi- 


| "7 £ 


. - 


| corum ſententid. 


 Collaterales (unt, .quorum alter alterius latus 


| claudit ;- for which Horace ſaid tegit, Catullus ad- 


beret. VET 
Mutuo ſumere eft mutuari, for mutuam. 
Non wero, for non autem. | 
 Nuſjiam clathrus legitur. Nuſpiam que pec- 
catum. 'Hoc nuſpiam extat,” for nuſquam. c 
Ex Hiſpania' Pwxnos petituri obiter viſemus Sar: 
dos, for pretereuntes ; Of iNGreek iy magy/p, i} mz- 
eleyw, 5d7 mpepyor. In tranſitu , in trancur(u, 
per VIam. EPs. 338 1 
Primum univers? aliqua 'pramittam- de longe 
vetuftiſimis Furope linguis, tum particulatim' di- 
cam de lingua Latine natahibus, for ſeparatim, 
ſeorſum. © (IF 
Paſſions eſt error, for vulgaris, by his own 
confeſſion. _ AD | 
Preclara eorum reperta; fine quibus eſſet, de- 
fraudaremur magud doftrinarum parte, for abſq; 
quibus eſſet, GC... | 
But certainly there is nothing can make La- 


niſms, or Peregrinity ; ; 
Which is the uſage of Lazy words 1n COn- 
| i 2 formiy 


ol prafOratory: -'-\> © of 


tn ſoimpure, and debaſe it fo much, as Xe-. 


F 
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formity to the 1djotiſms, or proper cuſtom of 
other Languages. And this Vice, this zyxo{naie 
as the Greeks call it, this fooliſh affetation, bez 


gan ſo early to taint the Latin Tongue, that 


' Salluft himſelf cannot plead not guilty, when 
charg'd by 2uintilian for ſaying Amat fieri, 1n 
imitation of the Greek Idjom 916 mig, for the 
Latin ſole. 5 

Muretus alſo, among otherlearned men, muſt 
pardon my boldneſs, if-I call him »g»#Znaey, for 
ſfaying,. Now me later, becauſe forſooth aarduyw 
& xi, Whence lateo ſeems to be formed, is 
conſtrued with an Accuſative Caſe; whereas 
Later me is no more. Latin than Patet ne. Nor 
indeed did ever Luoretius, Plautus, Or Cicero uſe 
other than latet mihi. 

For why? Becauſe. forſooth . the Greek is a 
Language of great elegancy, will it. be there- 
fore praiſe-worthy always to uſe Latiy words 
' after the Greek way ? Why then let us &en fay 
with Vitruvius, | 
Nummus ex auri,& Poculum ex ligni,and ftudium inJurs, 


for ex auro, ex lym, © . wnJure; 
becauſe a Writer of Augsſtus's agethought good 
thus to Greciſſate. 


Andin nowiſe leſs is T acitus's evil-atiectation, 
who in the beginning of the 5th. Book of his 
Annals writes thus : Titus, ut ſuperior ſui jam cre- 
deretur, decorum ſe, promtiimq; in arms oftendebat. 


Here 
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Here our Hiſtorian indifcreetly imitates the Greek cu- 
ſom, ſaying ſuperior ſus for ſuperior ſe 3 which Lipfus,” 


| not diſcerning, and yet well knowing it was not right 
ſterling Latin , did what Criticks commonly do, zz, 
| go aboutto correct what they do not underſtand, and 


ſo endeavoured ridiculouſly to amend, and ſet it to rights 
thus; Titus ut ſuper fortunam crederetur, &c. 

Moreover, if we-confult Reaſon ( which C:cero advi- 
ſethalllearned men to uſe asa Teſt, or Tonch-ftone, to 
try, refine, and purifie the corrupt cuſtom of ſpeaking) 
we ſhall find that *'tis abſurdly done 'of him who after 
the Greek, cuſtom dares ſay Superior i/lius: for in the 
Greek there is ſuppreſſed the Prepofition Tg or wes, 
which governs the Genitive Caſe ; but in the Lam 

£ is ellipted, which ever governs an Ablative Caſe. 

In Greek therefore by regular Syntax we ſay, Mejor 
Tess Teruy 1 4am ; but figuratively and uſually, 
Mator Te7Twy, In Latin according to Rule, Mygjor pre 
his charitas ; by a Figure, Major his. If you ſay Major 
borum, why then you grecs{/ate, and are cacozelous, laying 
aſide both your Reaſon and Judgment: 

But more intollerable are they, that foiſt upon the 
Latin Tongue the Idioms of living Languages, as the 
moſt learned Jeſuit Johannes Mariana did in that; Rex 
ſumtus iſtos excuſare debet, for compendifacere, ponere ad 
compendium, ſumtibus ſuperſedere; becauſe in the Spaniſh 
Idiomit is taid, Eſcuſar los gaſtos. | ET, 

So Lipfius, Orzentales Imperatores im ſpecie, geſtu & 
cultu mais curioſi aut affeftati, for iſta talia mapis au- 
cupantur, venantur, nimio ſtudio perſequuntur, ſunt putids 
&, nimit in talibus; becauſe indeed the' Iralian Idiom 
bears it: ſc. E troppo affettatoin queſto. Ys 

So Thuanus, Rex Epiſcopum al:quandodeponere poteſt 3 
for Epiſcopats abigere, exuere, movere, removere, dimo- 
vere, depellere, derrudere, deicere, abire, cogere, or Epiſ= 


eopatum alicui abolere, or abrogare, | 
His alſo is this, Viginti ad minus dies; becauſe, you 
| muft 


| ow.” 4 fe ” 
- 0 , 
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© muſt know, the French ſay, Au moins; the Iralians, 4} J$no 
F meno 0 manco; the Spaniards, A lo menos; which the J<[R 
Latins expreſs thus, Minimum, quod minimum eſt, mi- ' | ye 

nime and ſometimes ſ/altem, duntaxat, cersee, at, vel. © ag 
And this reminds me of a novel expreffion thar.Dr."* | 


Busbey, after Paſor upon the Verb at pw, uſes, vi2. ut plu-.' | 

' 7imiun [moſt an end] I know not by what authority : ' 
Paſor,ſays he, in Lexico N. T. ad verbum «apo; ut pluri- 

mum dicit refumi 1, que inindefinito prims abjicitur. Gr. 

| Gram. Ru, p. 298. 

E . 


[There are (ome ofour own Country-men too,that being '' | fic 
deceived by the Idiom of our Mother-Tongue, ſtick not to 
to ſay, Fidem darealicni, tor credere 5 becauſe we com. | ra 
monly ſay, to give cretlit,or truft,to any one,orany thing. ' ſt 


| Nay Dr. Robinſon in his, Phrafe-book commonly called | © 
Winchefter-Phraſes, appoints: it Children for. a Phraſe, |} fc 


Phr. 186. Title, To believe or credit. Whereas Fidem dare, |} 10 
alicut is to promiſe,or paſs ones word to any body, Nem- | | T7 
pe (faith Scioppius) cum fidemtibi dedi, i: e. '\promifi, ac 


ſiveeſt mihi apud te fides; hoceſt, Tu mihi credis. Inſtead 
of which, Auſonins, Manutius, Scaliger, alias Burdo, and _ 
Dr. Robinſon in the fore-cited place, fay newly and bar- 
baronlſly, Tumihi fidem adhibes, whenas adhibere fidem 
is afferre fidem ad rem aliquam, uts fide, even as adhibere 
diligentiam. And here give me leave to obſerve to you, 
that Lucretius innovated in ſaying Fidem dare, for porſua- |} 
dere, facere ut res habeat fidem , or credatur, |: 5. Diftis 
dabit ipſa fidem res forſitan=---which he preſently inter- h - 
prets thus 3; Hoc ratio Mor quam res perſuadeat ip/a. 
But note, Fidem habeo fignifies one while eredcre, other 
whiles cred:, or credibile eſſe. h | 1 


e 
veluti fidem meam apud te depoſur, tu mihi fidem habes,' | t 


_ 


Certainly Mr. Merryweather ſhew'd himſelf to be more ) 
$kilful in' foreign and ancient cuſtoms, than in the ver- 
nacular practice and uſage of the Language of his own 
Country, when in his Latin Tranſlation of Religio Mc- 
gici he turns this paſſage of the Author, © Yet havel 
3h nor 


1} 
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4 & not ſo ſhaken hands with thoſe deſperate Reſolvers, 
I<[Roman-Cathbolicks] as toſtand in diameter & at ſwords 


£* Joint with them, - we have reformed from them, not 


- [againſt them ;- thus: © Nec ramen #n vecordem illum per- 
* [| einacium bominem gregem meme adjungo, ita ut iiſdem 
' [ex diametro repugnent- ; abillis, noncontra los refor- 


< mationem inſtiturmus.---Neither | Latin , nor Senſe |! 


| for, Nec ramen vecords ills pertinacrum hominum gregi ita 


waledixi, ut riſdem ex diametro repugnem, &C. - 

'* Nay,what is ſtranger {till, a witty -and ingenious Phy- 
fician has had the misfortune indivers places of his Bovk 
to write neither Concord. nor Government true. A Pa- 
radox } Well, take down Dr. Tho. Skinner's Motus compo- 
ſti, turn to pag. 11x. Dum. Aurangi authoritatem apud., 
Ordines imminutam iret , cunttaipſe adminiſtravit ſolus ; 
for :mminutum. To'pag.11 3. Unam interim |[navim|] im- 


| menſis opibus refertam, & pulrimis fatiſcentem ifibus vo- 


ractor pelagus hauſit, tor voracius. T o pag. 140. Cernere 
erat rutilantium hic flammarum fulgor,illis ruentium prope 


' teftorum fragor ; for fulgorem, fragorem. Ohe ! jam ſatis 


eſt, Ohe\ It your ſpleen be not ready to crack, I could 
turniſh you with more ſuch as theſe be, not only At- 
niſms, but even Barbari/ms and Soleciſms, (collected our 
ot En ifhAuthors, Latin Treatiſes) which I havein ſtore 
lying by me, as finding them matter of almoſt every 
tormenting obſervation. 

=====-Pudet hac opprobria nobis 

Et dict potuiſſe, © non potuiſſe refells. 
There is yet one offence more, which uns kilfu! men 


' do often unwarily commit againſt the purity of the La- 


ein Tongue, whereby, tho* the words of a ſentence be 
neither barbarous, antique, nor novel, and the Conftru- 
Ction nor talſe, ' nor cacozelous, the Language ſuffers ex- 
tremely. You'll ſay, what can this be 2 Why, I anſwer, 
"tis mala junctura,tis an unlawful joyning of words to- 


* gether,never warranted by the practiſe of the pureſtAge. 


* Ofthis Crimeare thoſe Onecrorali, thoſe Latin-bablers 


[4 
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moſt notoriouſly guilty,who value themſelyes highly x ll 
on their prating,where they chance to:\come., Latin re | 
latinly & rudely to the liftning & all-admiring Semide&it 

How oft have I bluſh'd to hear theſe Aﬀes bray ouf34 
Vipalant milites 1m monte, for ſpeculantur de monte; 5M 
Janizarii tentans | frangere aczem Polonerum, for: 

mnantur aciem perrumpere. | (exercitum:} 
Dzmiſit ſuos milites Rex Gallicus, for dimifit copias or ? 
nercluſie. | 


oy 
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Impedivit commeatum Dux Lotharus, for. s 
 Treduum vifucarebant Chriſtians, for re frumenti 
Duxit vineas, for egit. _ 
Prims in confilio, for conſilis principes. 
Reportarunt predas, for egerune. 
* Milites monutt, for hortarus eſs. 
Signum fecit, for ſignum dedit: 
Renovavit prelium, for reſtituit, or redintegravit. 
Aciem- ordinavit, for inſtruxit. 
Tuto redierunt Chriſtians, for receperunt ſe. 
 Myſit ad ſuccurrendum, for n1ſit ſubſidio. 
Fecerunt vim, for impetum fecerunt. . 
'Magnss vits contendit,for magnis itineribus. 
Perdidit opportunitatem, for amiſit occaſionem, 
Facere orationem, for habere. EY: 
Agere verba, for facere. Facere gratias, for apere, 
- Danmum pati or facere, for dare. 
Jafturam pats or dare, for facere. 
Contumeliam facere or dare, for pati 5 and ſuch-like, F 
And now, my young Sailersin the wide & perilous O...'F 
"cean of- the*. Latin Tongue, I have diſcharg'd: the duty} 
-of a faithful Pilot, I have pointed out to you all thoſe 1 $ 
Quicſands, Shelves, and Rocks, upon which others, on 4 
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altogether unskilful Mariners, both of the laſt and preſent - 
Age,have,and do yet daily ſplit: It is yours to advert'W- 
\ligently-ro my directions,to lanch forth your Veſſels cau-* - 
"tiouſly, left after a heedleſs and temerarious Wrack, you _ 
Fall a Sacrifice ro thoſe gaping Sea-monſters, unlamen» 
t-1, {cauſe fore. warn'd, and unpitied; ONS 
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